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ABSTRACT
A Syntactic Account of Split DPs in Herodotus

Allison Kirk

In Herodotus’ Histories one finds instances of nominal elements which seem to form
cohesive phrases but which are separated from one another by other intervening material.
These intei‘rupted phrases are referred to as ‘discontinuous’ or ‘split’ constructions. The
presence of these discontinuous expressions makes the syntax of Herodotus’ Greek seem
radically different from that of languages like English. This paper intends to show that
although Herodotus’ Greek had certain freedoms of syntactic movements which are not
overt in languages like English, the dialect in question displays a hierarchy of phrase
structure. We will show that Herodotus” DP was richly discourse-oriented and that
discourse related factors allowed for freedoms of movement which are not available in
languages like English. The goal is to account for split sequences of DPs containing
adjectives, quantifiers, demonstratives and WH- words, while at the same time restricting
the possibilities of syntactic movements in order to account for constructions which are
unattested in the text and are predicted to be ungrammatical by the theory here

constructed.
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CHAPTER 1 - Introduction

When an English speaker reads an Ancient Greek (AG) text, perhaps the most remarkable
thing s/he notices is the freedom available with regard to word order. That is, there is no
rigid order of arguments and one can therefore see many different possible permutations
of subject, verb and object; (S)VO, V(S)O, OV(S), VO(S), O(S)V and (S)OV. Aside
from the various possible orders of arguments in AG, other possibilitics were available
concefning word orders which are not available to speakers of languages like English.
Particularly, items which seem to belong together, i.e. various types of ‘modifiers’ of
nouns may be found separated from their nouns. In the following example, the noun is
found pre-verbally while an adjective modifying it is found post-verbally.

(1) kel Gupdy . e dyabdy

kai thumon eche agathon
and heart.acc.sg. hold.2sg.pres.impv.act.  valiant.acc.sg.

‘and keep good heart’
Her.1.120.3

The order of the elements in (1) seems radically different from that which is available to a
speaker of English, and other languages showing rigid word orders. Because of the
freedom available in the various dialects of AG with regard to the ordering of arguments
as discussed above, as well as to the ‘disconﬁnuous’ or ‘split’ constructions as seen in
(1), AG has been referred to as a ‘free word order’ language. However, it is well-known
that AG does not have complete freedom with regard to the ordering of words, as there
are many elements in AG which have fixed positons in clauses such as WH- words,
particles and conjunctions, as well as in phrases, such as the definite article with respect

to nominal elements (sequences of A(djective)- N(oun)- D(eterminer), and NAD are not



found). Because of these elements which do show fixed positions, the term ‘free word
order’ is taken to mean that the order is ‘relatively free’, in comparison to strict word
order languages such as English (Dover, 1960). The rich inflection of the language
(which allows arguments to be properly interpreted regardless of their positions with
respect to the verb) has been seen as a sort of mechanism which allows for the relatively
free ordering of words'. However, this lacks explanatory power of the syntactic
mechanisms by which various order permutations may arise, and therefore suggests a

lack of syntactic structure in the language.

Aside from the rich morphology present in AG, freedoms (both with regard to the
ordering of arguments as well as to the split constructions seen in ‘free word order’
languages such as AG have been accounted for through discourse-related factors (see
Dik; 1995). That is, the notions of topicalization and focusing have been suggested to
have greater importance for languages such as AG than they have for languages like
English. It has been assumed that elements may be freely2 topicalized and focused
through ‘preposing’ of these elements, rather than solely through intonation. Although

discourse-related factors are indeed crucial to the analysis presented in this paper, the

'An attempt was made by Dunn (1988) to show that AG has ‘syntactic norms’ and therefore that the order
is not free. In this study the frequencies of orders of heads and modifiers in Herodotus I were examined and
converted to a statistical test. The outcome showed that although there are apparent trends which Dunn
considers to be of a syntactic nature, ‘in some of the combinations tested modifier/head ordering has been
shown to be random. Given the inflectional structure of ancient Greek the existence of some randomness in
modifier/head placement is not surprising’ (pg. 78). So, although Dunn is attempting to prove the existence
of syntactic rules in AG and therefore to show that its order was not free, the claim is still made that rich
inflection allows word order variation.
? Although it has not been explicitly claimed that the topicalization and focusing of elements is entirely
free, there has been no adequate analysis which can explain which elements may be topicalized or focused
and how. This suggests intrinsically that the topicalization and focusing of elements is free. Dik (1997)
does specify that adjectives will be preposed if they are contrastive or particularly salient in the NP. This
provides a certain amount of restriction on the preposing of elements, however a mechanism by which the
preposing of elements is achieved is not specified.

2



story cannot end here. There must be a mechanism which determines which elements
may be topicalized or focused. If there were no such mechanism, one would expect that
any element could be possibly focused or topicalized, and therefore that every possible
(continuous and split) construction were grammatical. For example, we would expect to
find the above mentioned non-attested sequences of AND and NAD as well as
determiners split from their nouns, which we have not. These restrictions suggest that
there is more hierarchy in the syntax of AG than has been previously assumed, i.e. that
AG had more in common with languages like English than it appears to. This is not to say
that discourse factors were not at play in the syntax of AG, and as will be seen, they are
very important to the analysis presented in this paper. Furthermore, as we will see, certain
parts of a DP may be separated from one another, and can relate to the discourse
independently from one another, accounting for the split- nominal constructions seen.
However, to account for the restrictions on word orders in AG, a hierarchy of phrase
structure which incorporates discourse functions will be presented. The hierarchical
structure assumed by the framework employed in this paper imposes certain confines on
the movement of elements. These confines determine which elements may be separated
from one another, and therefore help to account for the restrictions on word orders seen in

AG.



- CHAPTER 2 - The Data
The data pool for this study is one text, Herodotus’ Histories®. The purpose for limiting
the data base to one text/author is to try to avoid mixing different dialects, different
genres of writing and different periods of AG, in other words to examine a single idiolect.
We are therefore not attempting to provide a syntactic analysis of AG DPs, but of

Herodotus’ DP.

There are several types of words which occur with nouns in split constructions in Ancient
Greek with which we are concerned: a_djectives, quantifiers, demonstratives and WH-
words. Although when used with nouns, all of these agree in gender, number and case
with them (except some of the numerals, which are indeclinable), at this point we are not
sure about the syntax of these types of words, and so will not refer to them as modifiers,
but as X-words. Our data will consist of constructions, split and continuous, which
contain nouns and the above categories of X-words. Many of the categories of X-words
may appear in constructions with and without definite articles. In fact, the only ones
which cannot occur in both (definite and indefinite) constructions are WH- words, which

have not been found in constructions with definite articles.

This chapter is organized into several sections, according to the type of X-word which
can co-occur with nouns in Herodotus. Moreover, each section is further divided into a
part that presents data on what I will call ‘continuous structures’, i.e. nominal constituents

made up of a noun and an X-word ooccurring together, and a part presenting data on

3 The Loeb edition (based on Stein’s text) is used as a main source, with consultation with Hude’s OCT
edition on the examples taken.
4



‘split constructions’, i.e. constructions in which the Noun and the X-word do not occur
together, and in which there is some intervening (verbal) material between the two.

2.1 - Adjectives

2.1.1 - Adjectives in DPs with no articles

2.1.1.1 - Continuous Constructions

Both possible orders ([AN] and [NA]) were found in the text we examined.

(1) NA leukos, ‘white’

othlac  foTnoe Suo em  auTtou  AiBou Asukol
stélas estése duo ep’ autou lithou - leukou
pillar.acc.pl set.3sg.aor.ind.act. two beside it.gen.sg. stone.gen.sg white.gen.sg.

‘he set up two pillars beside it of white stone’

Her.4.87.1
(2) AN leukos, ‘white’
Ta 8¢ AN nuITAIVBia Asukov Xpucou
ta de alla hémiplinthia  leukou chrusou
the.nom.pl PART other.nom.pl half-bricknom.pl white.gen.sg gold.gen.sg.
‘the others were alloys of white gold’
Her.1.50.2
2.1.1.2 - Split Constructions
Splits with Adjectives are possible in both orders (A...N, and N...A).
(3) A...N megas, ‘large’, ‘great’
opTaouat Ueydlac  avdyovTec Buoiac
hortazousi megalas  anagontes thusias

keep-festival.3pl.pres.ind.act.  great.acc.pl. lead-up.nom.pl.pres.part.act. sacrifice.acc.pl.

‘they keep festival, leading in great sacrifices’
Her.2.60.3

(4) N...A mega, ‘large’, ‘great’

SSpata Te thopeov ueyaia



dorata te? ephoreon megala
spear.acc.pl.  PART  carryimpfind.act. long.acc.pl.

‘they would carry long spears’

Her.1.79.3
(5) N...A agathos, ‘valiant’
e avdpac oTpaTeuSHEDa ayabouc
ep’ andras strateuometha agathous
against men.acc.pl. fight.1pl.pres.ind.mid. valiant.acc.pl.
‘we are fighting against valiant men’

Her 7.53.2

2.1.2 - Adjectives in DPs with articles

2.1.2.1. Continuous Constructions

A definite noun phrase contains a definite article and a noun. The ones which concern us
here also contain adjectives. We will not be interested in the sequences of DNA and
ADN, where the adjective is in ‘predicative position’, meaning that the adjective is a
predicate of a copulative verb, or an elided one’. That is to say these sequences have the
distribution of clauses, not phrases. See examples (6) and (7).

(6) DNA: clause

o Te  XOPOKTNP TOU TpocwWTou Tpoadepecbo eSokee

ho te charaktér tou prosopou prospheresthai  edokee
the.nom.sg.both manner.nom.sg. the.gen.sg. face.gen.sg. apply-to.pres.inf.mid. seem.3sg.impf.ind.
EC  EQUTOV kol 1§ Umrdkpiaic evlepcwoTéon €

es eduton kai hé hupokrisis  eleutherdteré  einai

to himself.acc.sg. and thenom.sg. reply.nom.sg. more-freenom.sg.  be.pres.inf.

‘The manner of his countenance seemed resemble his own, and the reply to be
more free’
Her.1.116.1

* All second position clitics and particles will not be treated as intervening material, as we assume that they
cluster in ‘second position’ (Wackernagel, 1892) on account of their lack of phonological stress. We
assume that these clitics begin in a position higher in the tree.
> We have found no sequence of ADN or DNA which may possibly be interpreted as a phrasal constituent,
i.e. which together acts as an argument of a non-copulative verb.

6



(7) ADN: clause

oUTE Yoo Tou X@Wpou EOVTOC
oute psuchrou tou chorou eontos
nor  cold.gensg. the.gen.sg. land.gen.sg. be.gen.sg.pres.part.

‘nor is the country cold’
Her.4.30.1

We will instead focus on adjectives within DPs. The data will show that such adjectives
always follow the definite article. However, the noun can be found preceding or
following the article/adjective complex. Also, in some cases where the noun precedes the
article and adjective, the noun is also preceded by a matching form of the definite article
to form DNDA. Interestingly, the converse, DADN, with the noun and adjective both
carrying a definite article where the adjective precedes the noun, has not been found.
However, the order DAD(poss.)N is attested, where a possessive intervenes between the
second article and the noun. Examples of the four found constructions are given here:
(8) IDAN] nautikos, ‘of-sea’

TOV VauTIKOV oTPATOV KUSUVEUOE! Baciheuc  amoBahéiv
ton nautikon  straton kinduneusei basileus  apobalein
the-acc.sg. of-sea.acc.sg. army-acc.sg. peril-3sg.futind.act. king-nom.sg lose-aor.inf.

‘The king will be in danger of losing his sea army’

Her.8.65.3
(9) [DAN] pezos, ‘of foot’
ow & ol ) mefoc OTPATOC
sun de  hoi ho pezos stratos
with  PART him.dat.sg. thenom.sg. of-foot.nom.sg army.nom.sg.
*his land army with him’
Her.7.57.2
(10) [NDA] pezos, ‘of-foot’
ooariqy 8 Ty melny &Ahot NYEUOVEC Tryov

7



stratién de tén pezén alloi hégemones égon
army.acc.sg. PART the.acc.sg. of-foot.acc.sg. other.nom.pl. captain.nom.pl. lead.3pl.impf.ind.act.

‘and the other captains led the land army’
Her.6.43.2

(11) [DNDA] thermos, ‘warm’

Kat  TO USwp TO Beopov TOTE  ETTKQV
kai to hudor to thermon tote  epekan

and the.acc.sg. water.acc.sg. the.acc.sg. warm.acc.sg.  then turned.3pl.aor.ind.act.
Em v tcoSov

epi tén esodon

to the.acc.sg. pass.acc.sg.

‘and then they turned the warm water toward the pass’

‘Her.7.176.3
(12) [DNDA] hiros, ‘sacred’
peTa 8¢ ot Te  immol ot ipol
metade hoi te  hippoi hoi hiroi
after PART thenom.pl. and horsesnom.pl. the.nom.pl.  sacred.nom.pl.
Kai  TO apua T0 ipov
kai to harma to hiron
and the.acc.sg.  chariot.acc.8g. the.acc.sg. sacred.acc.sg.
‘and after them (came) the sacred horses and sacred chariot’
Her.7.55.2
(13) [DADposs.N] nautikos, ‘of-sea’
ToV MEV VUV vauTiKov ~ TOV ZépEew oTPATOV  OUK
ton men nun rautikon  ton Xerxed straton ouk

the.acc.sg. PART now of-sea.acc.sg. the.acc.sg. Xerxes.gen.sg.  army.acc.sg. not

eméiSov SioEavTec péxpt Avdpou
epeidon didxantes mechri Androu
see.3pl.aor.ind.act.  pursue.nom.pl.aor.part.act. until Andros.gen.sg.

‘although they pursued the sea army of Xerxes up to Andros, they did not see it’
Her.8.108.1

2.1.2.2 - Split Constructions

(14) DA...N patrios, ‘ancestral’



£80ke 8 Tolol matpioor  pouwvov  xpaoBa Beoion
edoxe de toisi patrioisi mounon chrasthai theoisi
seem.3sg.aor.ind.act. PART the.dat.pl. ancestral.dat.pl. only be-subject-to.pres.inf. gods.dat.pl.

‘it was customary to worship only the ancestral gods’

Her.1.172
(15) DA...N allos, ‘other’
g€ Tte  On oV Tag aAdac EmepTE ouppaxiac
es te dé on tas allas epempe summachias

to both PART and-so the.acc.pl. other.acc.pl  send.3sg.impf.ind.act. ally.acc.pl.

‘and so he sent to the other allies’

Her.1.82.1
(16) N...DA kalos, ‘beautiful’
TouTO 8  xmvea £aiTevOV tEeupiokovTes
touto de kténea esiteuon’ exeuriskontes

on-the-other-hand PART’ animal.acc.pl. fatten3plimpf.ind.act. find-out.nom.pl.pres.part.act.

TG ™ xaAhiora
timés ta kallista
price.gen.sg.  the.acc.pl.  finest.acc.pl.

‘moreover they fed the finest cattle that money could buy’

Her.7.119.2
(17) DN...DA allos, ‘other’
ot BapBapot TpOG buynv Te OpHéaTO
hoi barbaroi pros  phugén te hormeato
the.nom.pl. foreignernom.pl. to flightacc.sg.  and urge.3sg.plpf.ind.mid.
ol dAor TARV Mepotwv
hoi alloi plén Persedn
the.nom.pl. other.nom.pl. except Persians.gen.pl.
‘the other foreigners except the Persians took to flight’
Her.9.102.3

No example of a DA...DN split construction has been found, just as no continuous

DADN sequence. Concerning split constructions containing adjectives in orders of

8 The OCT edition gives o1 Teveokov (the Tonic imperfect form).
" ToUTto 8t picks up from ToUTO pév in the preceding clause.
9



A...DN and DN...A, we notice that these do not constitute DPs. Rather, similarly to
continuous sequences of ADN and DNA, these are clauses with copulative verbs. These
orders have not been found in situations‘where there was no copulative verb, or an elided
one. In other words, sequences of ADN, DNA, A...DN and D...NA have not been found
as constituents, i.e. subjects or objects of non-copulative verbs.

(18) DN...A: clause

€ 3\ A4 . ’
ol 8¢ IOl ot TOTAIOL

hoi de  hippoi hoi potamioi
thenom.pl. PART horse.nom.pl. thenom.pl. of-river.nom.pl.

VOUG HEV TR MoamenuiTy ool £101
nomoi men tOi Paprémitéi hiroi eisi
province.dat.sg. PART the.dat.sg. Papremis.dat.sg. sacred.nom.pl. be.3pl.pres.ind.act.

‘river horses in the province of Papremis are sacred’

Her.2.71.1
(19) A...DN: clause
Alveov Sokrioet fvai T Eipa
lineon dokései einai to heima

of-linen.acc.sg. think.3sg.fut.ind.act. be.pres.inf.act. the.acc.sg. garment.acc.sg.

“he will think that the garment is of linen’
Her.4.74.1

2.2 - Quantifiers

At this point we will not make a distinction among the various quantifiers employed in
Herodotus. The quantifiers® we look at are:

-(ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

-polus, pollé, polu, ‘much, many’

-oligos, -é, -on, ‘few, little’

-numerals

8 For full paradigms of the quantifier (ha)pas, pasa, pan , which is somewhat ‘irregular’, see appendix (1).
10



2.2.1 - Quantifiers in DPs with no articles
2.2.1.1 - Continuous constructions

(20) [QN] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

tdopee aUTRV  ava  mdoav — TuEpNV
ephoree autén ana pasan hémerén

carry.3sg.impf.ind.act. her.acc.sg. for allacc.sg. day.acc.sg.

‘she carried her every day’

Her.6.61.3
(21) [QN] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
maoav oAV ket mav  Ebvoc
pasan polin kai pan ethnos
all.acc.sg. city.acc.sg. and all.acc.sg. nation.acc.sg.
‘every city and every nation’
Her.5.2.2

(22) [QN] oligos, ‘little, few’

EMOXWV 8¢ oAiyov xpdvov amopEpeT
epischon de  oligon chronon apopheretai
hold-upon.nom.sg.aor.part.act. PART lirtle.acc.sg. time.acc.sg. carry-away.3sg.pres.ind.mid.

<

o Bucac Ta KPEQ
ho thusas ta krea
the.nom.sg. offernom.sg.aor.part.act. the.acc.pl.  flesh.acc.pl.

‘having waited for a little while, the sacrificer carries away the meat’

Her.1.132.3
(23) [QN] pente, ‘five’
pTiKoc o8ou VKA - &vdpi mevTE nuépat
mékos hodou euzoéndi andni pente9 hémerai

length.acc.sg. journey.gen.sg. well-girt.dat.sg. man.dat.sg. five INDCL days.nom.pl.

VUG TIOUVTA
anaisimountai
spend.3pl.pres.ind.mid.

? pente, “five’ is indecinable in AG and therefore does not show explicit gender/number/case agreement
with the noun.
11



‘five days are spent in the length of the journey for a man traveling light’

Her.1.72.3
(24) [NQ] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
BV TR S amdons  TWEePIoS0C  EVETETUNTO Ka
en toi gés hapasés periodos enetetméto kai
in which.dat.sg. land.gen.sg. all.gen.sg. map.nom.sg. engrave.3sg.plpfind.mid. and
8achocoa  TE  maoca Kol  TOTapol mavTec
thalassa te pasa kai potamoi pantes

sea.nom.sg. and all.nom.sg. and rivernom.pl. all.nom.pl.

‘on which a map of the whole world was engraved and all the sea and all the
rivers’
Her.5.49.1

(25) [NQ] polus, ‘much, many’

emaiTa 8 xpovou moAdob SteEehBovToc
epeita de chronou pollou diexelthontos
when  PART time.gen.sg.  much.gen.sg. pass.gen.sg.aor.part.act.

‘then after much time had passed’
Her.2.52.2

(26) [NQ] oligos, ‘little, few’

citoiol 8¢ ollyotot  xpéwvTal
sitoisi de  oligoisi  chredntai
food.datpl. PART little.dat.pl. wuse.3pl.pres.ind.mid.

‘they use little food’
Her.1.133.2

(27) [NQ] pente kai tessarakonta, ‘forty-five’

otadiouc 8¢  mEVTE kal TeooEpakovTa SIOKOMICOVTEC ATIKOVTO
stadious  de pente kai tesserakonta diakomisantes apikonto
stades.acc.pl. PART five and forty. INDCL drag.nom.pl.aor.part.act. arrive.3pl.aor.ind.mid.

€ TO ‘1pdv
es to hiron
to the.acc.sg. temple.acc.sg.

‘and having dragged it forty-five stades they arrived at the temple’
Her.1.31.2

2.2.1.2 - Split constructions
12



(28) Q...N polus, ‘much, many’

o

o av moAdove amodefn nwaidac
hos an pollous apodexéi paidas
who.nom.sg. IRR many.acc.pl.  show.3sg.aor.subj.act. son.acc.pl.

‘whoever might show many sons’
Her.1.136.1

(29) N...Q polus, ‘much, many’

XPTiaTa AaBodv molia
chrémata labdn polla
property.acc.pl. Seize.nom.sg.aor.part.act. many.acc.pl.

‘seizing much property’
Her 6.17

(30) N...Q oligos, ‘little, few’
yiv yap  exThuebo oAiyny
gén gar ektémetha oligén

land.acc.sg.  for aquire.1pl.perf.ind.mid. little.acc.sg.

‘for we possess a small land’
Her.9.122.2

(31) N...Q polus, ‘much, many’
Bepammin 8¢ odt omofe  EmeTan moAAij
therapéié de sphi  opisthe hepetai pollé

retinuenom.sg. PART them.dat.pl. behind follow.3sg.pres.ind.mid. much.nom.sg.

‘and a large retinue follows them from behind’

Her.1.199.1
(32) N...Q duo, ‘two’
omAac  EoTnos dvo ew  autou  Aifou AeukoU
stélas estése duo ep’ autou lithou leukou

pillar.acc.pl. set.3sg.aor.ind.act. two beside it.gen.sg. stone.gen.sg. white.gen.sg.

‘he set up two pillars beside it of white stone’
Her.4.87.1

2.2.2 - Quantifiers in DPs with articles
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2.2.2.1 - Continuous constructions
Quantifiers may be found preceding articles and nouns, i.e. QDN.

(33) [QDN] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

al pgv vy Exidvan KOTQ mdoav TV yhv giot
hai men nun echidnai kata pasan tén gén eisi

the.nom.pl. PART now viper.nom.pl. on all.acc.sg the.acc.sg land.acc.sg. be.3pl.pres.ind.act.

‘vipers are in every land’

Her.3.109.3
(34) [QDN] (hajpas, pasa, pan, ‘every, all’
TpooPavTwv 8  ouxvddv outw &1 ZopdiEc Te
prosbanton de suchndn houté6 dé  Sardies te

step-upon.gen.pl.aor.part.act. PART numerous.gen.pl. thus PART Saridis.nom.sg. PART

nAwkeoav Kkl mav TO doTu emopBéeTo
hélokesan kai pan to astu eportheeto

be-taken.3pl.plpfind.act. and all.nom.sg. the.nom.sg. city.nom.sg.  sack.3sg.impf.ind.pass.

‘Many having ascended, Sardis was taken and the whole city
sacked’
Her.1.84.5

(35) [QDN] ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

Epot 8¢ Tapa mAVTA  TOV Adyov UTIOKEL TN
emoi de  para panta  ton logon hupokeitai
me.dat.sg. PART through all.acc.sg. the.acc.sg. history.acc.sg. be-advised.3sg.pres.ind.mid.

‘to me it is fitting through the whole history (that I write the things told to me by
everyone on hearsay)’

Her.2.123.1
(36) [QDN] duo, ‘two’
dvo &t ot TEAeUTdiOl  EIOT ) UEV KOATOPYUPLIUEVOUC
duode hoi teleutaioi eisi ho men katargur6menous

two PART the.nom.pl. last.nom.pl be.3pl.pres.ind. the.nom.sg. PART silver.acc.pl.pres.part.mid.
) 8¢ KOTOKEXPUOGHEVOUGC — EXCV TOUC  TPOHAXEQVAC

ho de katakechrusdbmenous echon tous  promacheodnas
the.nom.sg. PART gild.acc.pl.perf.part.mid. have.nom.sg.pres.part.act. the.acc.pl. bastion.acc.pl.

14



1 . L .
‘there are two'" final ones (circles), one bearing silver bastions, one golden’

Her.1.98.6
However, they also commonly follow the article and noun, i.e. DNQ.
(37) [DNQY] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
Audov pevtol  Aoyadoc Kol TO KUVITYECIOV mav
Ludon mentoi logadas kai to kunégesion pan
Lydian.gen.pl. but  chosen.acc.pl. and the.acc.sg. huntacc.sg. all.acc.sg.
oupTEpYw
sumpempso
send.1sg.fut.ind.act.
‘but I will send chosen men of the Lydians and all the hunt’
Her.1.36.3
(38) [DNQY (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
TOG 8¢ apafac Ev Tho!l ot Stoutato Tol
tas de  hamaxas en t€isi sphi  diaitato ta

the.acc.pl. PART wagons.acc.pl. in which.dat.pl them.dat. live.3sg.impf.ind.mid. the.nom.pl.
TéKVQ Kol ol YUCIKEC TGOOC  Kal TA mpSPata mavra
tekna kai hai gunaikes pasas  kai ta probata panta
child.nom.pl. and the.nom.pl. wife.nom.pl. all.acc.pl. and the.acc.pl. flock.acc.pl. all.acc.pl.

‘and all the wagons in which their children and wives lived, and all the flocks’

Her.4.121.1
- (39) [DNQ] polus, ‘much, many’
o Te Aoyoc moAdoc v ZmapTn we
ho te logos pollos en  Spartéi hés
thenom.sg. PART word.nom.sg. great.nom.sg. in Sparta.dat.sg. that
‘The word is great” in Sparta that...’
Her.6.68.3

10 This example could be interpreted as an existential construction (as it is translated), rendering duo hoi
teleutaioi a DP, however, duo hoi teleutaioi could also be interpreted as itself being a clause, i.e. ‘the last
ones are two: one bearing silver bastions, the other, gold’. This will be discussed in chapter 5, section 3.

" The construction in (41) could be taken as a clause with an elided copula, i.e. ‘the word is great’ or as an
existential construction where a predication relation exists between the noun and adjective, i.e. ‘there is
great word ’. This will be taken up in chapter 5, section 3.
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Another possibility is for the quantifier to appear between the definite article and noun.

(40) [DQN] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

kai TpokaTe &1 kaT O8ov muvBavopan TOV

kai prokate dé kat’ hodon  punthanomai ton

and soon  PART by road.acc.sg. hear.lsg.pres.ind.mid.  the.acc.sg.
mavra  Aoyov BepatTOVTOC

panta  logon therapontos

all.acc.sg. word.acc.sg.  servant.gen.sg.

‘and soon on the way I heard the whole story from a servant’

Her.1.111.5
(41) [DQN] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
€l yap 8 Tov mavTa  Xpovov EVTETOpEVT £
ei gar dé ton panta chronon entetamena eié

if for PART the.acc.sg. all.acc.sg. time.acc.sg. string.nom.pl.perf.ind.mid. be.3sgl2.pres.subj.act.

‘for if they (the bows) were strung the whole time’
Her.2.173.3

(42) [DQN] polus, ‘much, many’

ouToC ) moAAoc Suhoc T ToUTH

houtos ho pollos homilos ti tauta
this.nom.sg. the.nom.sg. great.nom.sg. throng.nom.sg. why these-things.acc.pl.

ToAAT) oTroudn) tpyaletan,
pollei spoudei ergazetai?
great.dat.sg.  eagerness.datsg. work.3sg.pres.ind.mid.

‘this great throng, why they working on these things with great zeal?’
Her.1.88.2

(43) [DQN] duo, ‘two’
we 8 ToC dvo pEv  poipac Sio8otTopnkecav
hés de tas duo men moiras  diodoiporékesan

when PART the.acc.pl. two PART partacc.pl. traverse.3pl.plpf.ind.act.

‘when they had traversed two parts’
Her.8.129.2

12 The reason for the apparent mismatch in number of the periphrastic verbal construction is that the subject
of the verb is a neuter plural form, and so agrees with a singular (finite) verb, i.e. ei€. The participle,
however, is plural.
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(44) [DQN] duo, ‘two’

™ Xwpn ot Svo
téi choréi hoi duo

which.dat.sg. land.dat.sg. the.nom.sg. two

EV
en
in

‘the land in which the two gods were born’

feot EYEVOVTO
theoi' egenonto
gods.nom.pl. ‘become.3pl.aor.ind.mid.

Her.6.97.2

Quantifiers may also be found in constructions involving two definite articles, in the

sequence DNDQ. This construction and the one immediately preceding it (DQN) are

reminiscent of the patterning of adjectives. As is the case with adjectives, *DQDN has

not been found.

(45) [DNDQ] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

ToC HEV &n véog ToG maoac AT IKOPEVOC
tas men dé neas tas pasas apikomenas
the.acc.pl. PART PART ship.acc.pl. theacc.pl. allacc.pl.  arrive.acc.pl.aor.part.act.

g Aopiokov
es Doriskon
at  Doriskus.acc.sg.

‘all the ships having arrived at Doriskus’

Her.7.59.2
(46) [DNDQ] (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
VTR auToC TE O " Aucoic e
en toi autos te ho Amasis kai
‘in  which.dat.sg. himselfnom.sg. both thenom.sg. Amasisnom.sg. and
ol Sa1TupdVES ol mavTec
hoi daitumones hoi pantes
the.nom.pl. feaster.nom.pl. the.nom.pl.  all.nom.pl.
‘in which both Amasis himself and all those feasting’
Her.2.172.3

2.2.2.2 - Split constructions

13 Apollo and Artemis
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Quantifiers are fairly frequently found in hyperbaton in Herodotus. There are a couple of
varieties of split constructions in which the quantifier precedes the noun with material
intervening. The quantifier may be separated from the article and noun (Q...DN), or the
article and quantifier may be separated from the noun (DQ...N).

47) Q...D(A)N (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

mac i Dowikewv ReTNTO
pas ek  Phoinikon értéto
all.nom.sg. from  Phoenician.gen.pl. fasten-to.3sg.plpf.ind.mid.
) VOUTIKOG oTPATOC
ho nautikos stratos

thenom.sg.  of-sea.nom.sg.  army.nom.sg.

‘The whole sea army depended on the Phoenicians’

Her.3.19.3
(48) DQ...N (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
oTpaTnyot ye ol T0 mav  EXovTec KPOATOG
stratégoi ge hoi to pan echontes kratos

general.nom.pl. PART the.nom.pl. the.acc.sg. all.acc.sg. hold.nom.pl.pres.part.act. power.acc.sg.

‘the generals, those holding all the power’
Her.7.96.2

There are also a variety of split constructions where the noun precedes the strong
quantifier with material intervening. As is the case with the split constructions above, the
definite article may appear in front of the noun or the quantifier, i.e. DN...Q, or N...DQ.
Also, we have found one example of a split construction with ha)pas, pasa, pan, ‘every,
all’ where there are two definite articles, i.e. DND...Q.

(49) DN...Q (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
ot Se Bapkoiion avTol UTmESékovTO mavres

hoi de Barkaioi autoi hupedekonto pantes
the.nom.pl. PART  Barkaeans.nom.pl. selfnom.pl. admit.3pl.aor.ind.mid. all.nom.pl.
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‘all the Barcaeans admitted it was them’'*

Her.4.167.2
(50) DN...Q (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
TOU yap & Auddv Srjpou al BuyaTépec
tou gardé Ludon démou hai thugateres
the.gen.sg. for PART Lydians.gen.pl. people.gen.sg. thenom.pl. daughter.nom.pl.
TopvelovTal maoai
porneuontai pasai

prostitute 3pl.pres.ind.act.  all.nom.pl.

‘all the daughters of the common people of Lydia prostitute themselves’

Her.1.93.4
(51) N...DQ (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’
ap1Bucc 8¢ eysveTo o mac TV IAY mapeE
arithmos de egeneto  ho pas ton nedn parex

number.nom.sg. PART be.3sg.aor.ind. the.nom.sg. all.nom.sg. the.gen.pl. ship.gen.pl. besides
TV WEVTTKOVTEPGOV TpINKOCt ol kel efSounkovta Kol OKTW

ton  pentékonterén triekosiai kai hebdomékonta kai oktd
the.gen.pl. 50-oared-bark.gen.pl. three-hundred.nom.pl. and seventy INDCL and eight INDCL

‘the whole number of the ships, besides the fifty-oared barks, was three hundred
and seventy-eight’
Her.8.48.1

(52) DND...Q (ha)pas, pasa, pan, ‘every, all’

TV & emBadacoicov  TQV v " Aot

'* This example may be interpreted in a number of ways. Because all of the nominals are in the nominative
case, from a grammatical perspective it is possible that the example contains one clause with all nominals
as the subject of the verb and an elided pronominal object. It may also be interpreted as containing two
clauses with the verb of the second clause being an elided copula. If it contains two clauses, there are still a
couple of possible interpretations; the quantifier may be interpreted as part of the DP with autoi being the
object of the elided copula, as is suggested by the translation given. The quantifier may also be interpreted
as a part of the predicate of the elided copula, as is suggested by translation in the Loeb edition: the
Barcaeans answered that it was the deed of the whole city (Godley, 1920-1925). Looking only at the
grammar it is not possible to tell which interpretation was intended by Herodotus, and therefore if this
example is in fact an example of DN...Q. The context of the example lends itself more easily to a bi-
clausal interpretation with pantes acting as the object of the elided copula, as it was taken by Godley (see
Her. 4.200 which suggests that the deed in question, i.e. the slaying of Arcesilaus was indeed the doing of
the whole city). Due to the many possible interpretations of this example from a strictly grammatical
perspective, and to the suggestion of the context, this particular example will not itself play a role in the
construction of our analysis of split constructions. However, it is clear from the example in (50) above that
orders.of DN...Q were grammatical in Herodotus’ dialect, as this example is unambiguously uni-clausal.
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ton d’ epithalassion  ton en téi Asiéi

the.gen.pl. PART of-sea-coast.gen.pl. the.gen.pl. in the.dat.sg. Asia.dat.sg.
qpXE! mavrwy
archei panton

rule 3sg.pres.ind.act.  all.gen.pl.

‘he governs all the sea-coast people in Asia’
: Her.5.30.5

2.3 - Demonstratives

There are three fully declining demonstratives in Classical Greek which we will examine.
Two of them, houtos, hauté, touto, and ekeinos, -é, -on, may correspond to “this” and
“that”, respectively. It is often claimed that houtos, hauté, touto is used with deictic
function to refer to objects close to the speaker, and that ekeinos, -é, -on is used with
deictic function to refer to objects far from the speaker (and hearer). However, houtos,
hauté, touto is also often used with anaphoric function. The third, hode, héde, tode, ‘this/
that’ has a variety of meanings; it may be used in cataphora, deixis, or anaphora. The uses
of the three demonstratives will be discussed in more detail in chapter (6). For now we
will show only the distributional facts.

2.3.1 - Demonstratives in DPs with no articles

2.3.1.1 - Continuous constructions

Demonstratives are found pre- and post-nominally.

(53) [DemN] hode
AéyeTan 8¢ Kol 0% Aoyoc
legetai de kai hode logos

say.3sg.pres.ind.pass. PART also this.acc.sg. story.acc.sg.

‘and this story is also told:’
Her.3.3.1

(54) [DemN] houtos
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ravmy Sikny "AmoMhwvintan  The ekTupAwaotoc
tautén  dikén Apolloniétai  tés ektuphldsios
this.acc.sg. penalty.acc.sg. Apollonians the.gen.sg.  making-blind.gen.sg.

EKTIVOUO! Tol
ektinousi toi
pay-off.3pl.pres.ind.act. you.dat.sg.

‘this penalty the Apollonians pay to you for your blinding’
Her.9.94.3

(55) [NDem] hode

TouTolot 8¢ TPOGOUPOL Kihikec KOTTKOVTEG

toutoisi de  prosouroi Kilikes katé€kontes
these.dat.pl. PART neighbournom.pl. Cilician.nom.pl. reach.nom.pl.pres.part.act.

em Bolacoav TIjVdE
epi thalassan ténde
to sea.acc.sg. that.acc.sg.

‘the neighbours to these are the Cilicians, reaching to that sea’
Her.5.49.6

(56) [NDem] hode

Kal  TOIoL OKUTGAOIGL  ETQiOV Toug TTépoac

kai toisi skutaloisi epaion tous Persas

and  the.dat.pl. stick.datpl. beat.3.plimpf.ind.act. the.acc.pl. Persians.acc.pl.
TPOIGXOUEVOUC ¥mea TaOE

proischomenous epea tade

put-forward.acc.pl.pres.part.mid. words.acc.pl. these.acc.pl.

‘and with the sticks they beat the Persians, who put forward these words:’

Her.3.137.2
(57) [NDem] houtos
yuwvaikt 8 TavTy ™m vuv OUVOIKEEIC
gunaiki dé tauteéi tét nun sunoikeeis
wife.dat.sg. indeed this.datsg. who.dat.sg. now live-with.2sg.pres.ind.act.
‘with this wife with whom you live now’
Her.9.111.2

2.3.1.2 - Split constructions

As is expected both types of splits, i.e. Dem...N and N...Dem were found in Herodotus.
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(58) Dem...N hode

Ve EXW yvaunv
ténde echd A gnomén
this.acc.sg.  hold.1sg.pres.ind.act. opinion.acc.sg.

‘I hold this opinion’

Her.2.27.1
(59) Dem...N hode
ToVdE eEedonve Aoyov
tonde exephaine logon
this.acc.sg.  reveal.3sg.impf.ind.act. . word.acc.sg.
‘he revealed this word’
Her.7.160.1

(60) N...Dem hode

mmoboc 8¢ ot hv €iprpévoc o0
misthos de  hoi én eirémenos hode
rewardnom.sg. PART him.dat.sg.  promise.3sg.plpfind.mid. this.nom.sg.

UTo AV S apicov
hupo ton Samidn
by the.gen.pl. Samians.gen.pl.

‘this reward was promised to him by the Samians’
Her.6.23.5

2.3.2 - Demonstratives in DPs with articles

2.3.2.1 - Continuous constructions

Demonstratives in definite DPs may also be found pre- and post-nominally. However,

demonstratives have not been found between the article and noun as adjectives and

quantifiers were.

(61) [DemDN] hode

me 8 yhe me w80 o
tes de gés tes peri  hode ho

the.gen.sg. PART land.gen.sg. which.gen.sg. about thismom.sg. the.nom.sg.
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Adyoc opunTa AeyeoBan
logos hormétai legesthai
word.nom.sg. begin.3.sg.perf.ind.mid. say.pres.inf.mid.

‘As for the land of which my history has begun to speak’
Her.4.16.1

(62) [DemDN] houtos

v &  ravry T paxm “EMveov nploTeucav
ende fautéi téi machéi Hellénon  éristeusan
in PART this.dat.sg. the.dat.sg. battle.dat.sg. Greeks.gen.pl. be-best.3pl.aor.ind.act.

" ABrvaiot

Athénaioi
Athenians.nom.pl.

‘in that battle the Athenians fought best of the Greeks’
Her.9.105.1

(63) [DemDN] houtos

oliroc o "OTaVNE  TPATOC UTIITTTEUCE Tov
houtos ho Otanés  prdtos hupOpteuse ton
this.nom.sg. the.nom.sg. Otanes.nom.sg. first suspect.3sg.aor.ind.act. the.acc.sg.
Mayov

Magon

Magian.acc.sg.

‘this Otanes first suspected the Magian’

Her.3.68.2
(64) [DemDN] ekeinos
ElOIL Eéivoc HOAIOTO TUYXGVEL ECOV
emoi Xeinos malista tunchanei edn
me.dat.sg. friend.nom.sg. most happen.3sg.pres.ind.act.  be.nom.sg.pres.part.act.
TV mepl  Ekefvouc  Toug XGpPOUG OIKT|LEVCOV
ton peri  ekeinous tous chorous oikémenon

the.gen.pl. around those.acc.pl. the.acc.pl. lands.acc.pl.  live.gen.pl.pres.part.mid.

‘he happens to be my best friend of those living around those lands’
Her.9.76.3

(65) [DemDN] ekeinos
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’

v ot U ékelvpy TV vikTa ixon
én hoi hup' ekeinén tén nukta michthéi
if her.dat.sg. over thatacc.sg. the.acc.sg. night.acc.sg. mingle.3sg.aor.subj.pass.

‘if he had intercourse with her that night’

Her.2.181.4
(66) [DNDem] hode
koAEooC oV Boukdhov TOVSE
kalesas ton boukolon tonde
call.nom.sg.pres.part.act. the.acc.sg.  cowherd.acc.sg.  that.acc.sg.
wapadiSwp TO maiSiov
paradidomi to paidion
give-over.1sg.pres.ind.act. the.acc.sg.  child.acc.sg.
‘Having called that cowherd 1 gave15 over the child’
Her.1.117.4

(67) [DNDem] houtos, ‘this’
T uEv  xpnomipla  TaUTA ot expnotn
ta men chréstéria tauta sphi  echrésthé

thenom.pl. PART oraclemom.pl. this.nom.pl. them.dat. be-furnished.3sg.aor.ind.pass.

‘this oracle was given to them’ (already described)

Her.9.94.1
(68) [DNDem] houtos, ‘this’
[I.Y: ™y Znotov ravTy
es de tén Séston tautén
at PART  the.acc.sg. Sestos.acc.sg. this.acc.sg.
‘at this (same) Sestos’
Her.9.115.1

2.3.2.2 - Split constructions
Demonstratives are frequently found in split constructions of the forms Dem...DN and

DN...Dem.

15 The tense of the verbal form paradidémi is the ‘historical present’ tense, thus used to describe events in
the past.
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(69) Dem...DN hode
TOV T00%€ daot SITEIY T Emoc

ton tode phasi eipein to epos
who.acc.sg. this.acc.sg. say.3pl.pres.ind.act.  say.pres.inf.act. the.acc.sg. word.acc.sg.

‘whom they say to have said this word’

Her.7.226.1
(70) DN...Dem hode
Ta 8 ypaupata EAeye 100
ta de grammata elege tade
the.acc.pl. PART writing.acc.pl. read.3plimpf.ind.act.  these.acc.pl.
‘He read these writings’
Her.1.124.1

2.4 - WH- WOrds

In Herodotus tis, ti, ‘who, what’ (for full paradigm and variant forms Appendix 1) is
often employed. Koios, -é, -on, ‘of what sort’, which is the Ionic form of Attic poios, -é, -
on, is also employed frequently. The WH- words may be bare or may occur with nouns.
2.4.1 - Bare WH-

(71) bare WH- tis

Ti yap  mabeopev un  Bouhopéveov UpEGOY
ti gar pathOmen mé boulomendn humedn
what.acc.sg. for suffer.lpl.aor.subj.act . if-not wish.gen.pl.pres.part.mid. you.gen.pl.

TIHCPEELY;

timOreein?
aid.pres.infin.act.

“for what will we suffer if you are not willing to aid?”
Her.4.118.3

(72) bare WH- tis
T odeac amaiprjgeal;

ti spheas apairéseai?
what.acc.sg. them.acc.pl.  deprive.2sg.fut.ind.mid.
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‘what will you deprive them of?’

Her.1.71.3
(73) bare WH- kothen, ‘whence’ , teu, ‘of whom’
KoBev Nty n eheubepin tYEveTO Kot
kothen hémin hé eleutherié egeneto kai
whence us.dat.sg. the.nom.sg. freedom.nom.sg. become.3sg.aor.ind.mid. and
TEV SovToc;
teu dontos
who.gen.sg.  give.gen.sg.aor.part.act.
‘from where did our freedom come and from whom was it given?’

Her.3.82.5
(74) bare WH tis
VoI TOC 8 Tl Sokéetc guxeoBal aAo
nésidtas de ti dokeeis euchesthai allo

islanders.acc.pl. and what.acc.sg. think.2sg.pres.ind.act. hope.pres.inf.mid. other

N emeite TaxioTa emubovto ot pEMoOVTT

& epeite tachista eputhonto se mellonta

than when quickly learn.3pl.aor.ind.mid. you.acc.sg. be-about-to.acc.sg.part.act.
em opior  vaurmmyéeobor  vEaC haBéiv GPLILEVOL

epi sphisi naupé€geesthai neas labein ardmenoi

against them build.pres.infin.mid. ships.acc.pl. seize.aor.infin. pray.nom.pl.pres.part.mid.

Audouc eV Bchooon  va  umep AL
Ludous en thalasséi hina  huper ton
Lydian.acc.pl. on sea.dat.sg. so-that because-of those.gen.pl.
v TN NMEIP)  OWKNUEVCV ‘EAnveov TicwvTal
en té épeir6i  oikémendn Helléndén  tisontai

in the.dat.sg. land.dat.sg. live.gen.pl.pres.part.act. Greek.gen.pl. pay.3pl.aor.subj.mid.

oe Touc ou Souhwoac EXEIC;
se tous su douldsas * echeis?
you.acc.sg. whom.acc.pl. you.nom.sg. capture.acc.pl.aor.part.act. hold.2sg.pres.ind.act.

‘And the islanders, what do you think they will hope for, other than
praying to seize the Lydians on the sea that they may avenge you because
of the Greeks living on the mainland whom YOU hold captives, once they
quickly learn that you are about to build ships against them?”
Her.1.27.4
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2.4.2 - WH- words in full DPs
2.4.2.1 — Continuous constructions

WH- words in constructions with nouns were found only preceding the nouns in
Herodotus.

(75) [WH-N] tis

TOC TEQ TPOTCY TEPTIOONEY;
tas tedi tropoi perésomen;
them.acc.pl.. what.dat.sg. way.dat.sg. go-past.1plfut.ind.act.

‘how will we get past them?’ (the guards)

Her.3.72.1
(76) [WH-N] tis
‘ApTrorye Téw 3n HopPG) Tov Taida
Harpage tedi dé  moroi ton paida
Harpagus.voc.sg. what.dat.sg PART way.dat.sg. the.acc.sg. boy.acc.sg.
KATEXPTIOCO Tov Tor- TopESwKa S
katechrésao ton toi pareddka ek

pu- to-death.2sg.aor.ind.mid. who.acc.sg. you.dat.sg. give.lsg.aor.ind.act. from

Buyatpoc YEYOVOTa e EunC;
thugatros gegonota tés emés?
daughter.gen.sg. born.acc.sg.perf.part. the.gen.sg. my.gen.sg.

“Harpagus, how (in what manner) did you kill the boy, born from my
daughter, whom I gave to you?” ‘
Her.1.117.1

(77) [WH-N] teos, koios
" Avak £y pev  HABov Tapa ot

Onax, egd men €lthon para se
Lord.voc.sg. Inom.sg. PART come.lsg.aor.ind.act. to You.acc.sg.

XPTICAHEVOS mwepl  TRG $eovie ou
chrésamenos peri tés phonés su
inquire.nom.sg.aor.part. about the.gen.sg. voice.gen.sg. you.nom.sg.
8¢ pot A adSuvaTa XPoC

de moi alla adunata chrais
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PART me.dat.sg. other.acc.pl. impossible.acc.pl.  give-oracle.2sg.pres.ind.act.

KeAeUcov ARuny amolkiletv Téw

keleudn Libuén apoikizein tedi
order.nom.sg.pres.part.act.  Libya.acc.sg.  colonise.pres.infact.  what.dat.sg.

Suvaut Kxoip XEIP;
dunami, koiéi cheiri?
power.dat.sg.  what-sort.dat.sg.  hand.dat.sg.

“Lord, I came to you inquiring about my voice, but you desire for me
other impossible things, ordering me to colonise Lybia, by what power, by
what sort of hand?”

Her.4.155.4

2.4.2.2 - Split constructions

WH- words are quite commonly found split from their nouns, in this case, always

preceding the noun with material intervening.

(78) WH-...N tis
SéomoTa Tivar Aéyeig Aoyov oUK-  UYIEQ;

despota tina legeis logon  ouk hugiea?
master.voc.sg. what.acc.sg. say.2sg.pres.ind.act. word.acc.sg. not  healthy.acc.sg.

“master, what pestilent word do you say?”

Her.1.8.3

(79) WH-...N koios

TpnEaomec Koioy e Tiva 16 vopiGouot
Préxaspes, koion me tina nomizousi
Prexaspes.voc.sg. what-kind.acc.sg. me.acc.sg. some.acc.sg. think.3pl.pres.ind.act.

Tepoat gval  dvdpa Tivac Te Adyouc Tmepl O
Persai einai andra tinas te logous peri emeo

Persians.nom.pl. be.pres.inf. man.acc.sg. what.acc.pl. and word.acc.pl. about me.gen.sg.

TTOLEVVTOL;
poieuntai?
make .3pl.pres.ind.act.

16 In the Hude (1908) edition of the Histories this line is written with different accentuation than the Godley

(1921) text, used above shows. Hude gives: Kolov pé Tiva...
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“Prexaspes, what kind of man do the Persians think me to be, and what
words do they make about me?”

Her.3.34.2
(80) WH-...N koios
Baoihet  kolov edpBeyEao £moc;
- basileu koion ephthenxao epos?
king.voc.sg. what-kind.acc.sg. utter.2sg.aor.ind.mid.  word.acc.sg.
‘king, what word do you utter?’
Her.5.106.3
(81) WH- ...N 1is
réotof ue XPN dupoct ¢ T Qyopnv
teoisi me chré ommasi es te agorén

what.dat.pl me.acc.sg is-necessary.3sg.pres.ind.act.  eye.dat.pl to both agora.acc.sg
kot e ayoplic doiTEov T $aivecbhai;
kai ex  agorés phoiteonta phainesthai?

and from agora.gen.sg. come.acc.sg.pres.part.act. appear.pres.inf.

‘with what face do I have to appear going to and coming from the agora?’
Her.1.37.2
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2.5 — Summary Table

Table 1
X +/- definite | X...N N...X
X=A Indefinite
AN, NA Yes Yes
A..N N...A
Definite
One D DAN, Yes Yes
NDA DA...N N...DA
Two Ds DNDA No Yes
*DADN'’ *DA...DN DN...DA
X= Indefinite
QN, NQ Yes Yes
Q...N, N...Q
Definite
One D DON, Yes Yes
QDN, DQ...N N...DQ
DNQ Q...DN DN...Q
Two Ds DNDQ No Yes
*DQDN *DQ...DN DND...Q
X=Dem ‘Indefinite
DemN, NDem Yes Yes
Dem...N N...Dem
Definite
DemDN, DNDem Yes Yes
‘ Dem...DN DN...Dem
X=WH- | WH-N Yes No
*NWH- WH-...N *N...WH-

In this thesis we seek to analyze the split constructions which are documented in the

above table. However, given this table, we will also need to explain why certain

constructions, split and continuous, are not employed in Herodotus, i.e. DADN,

DA...DN, DQDN, DQ...DN, NWH- and N...WH-. This table also leaves open the.

17 % is used in this table to refer to constructions which have not been found in the Histories. At this point

we are not making claims as to the grammaticality of these missing constructions.



question of why WH- words are the only X-words which cannot be employed with the

definite article.
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CHAPTER 3 - Theoretical Assumptions

We will now prepare to provide our analysis of Herodotus’ DP, as well as the split
constructions we saw in the previous chapter. In the following chapters we will provide
an analysis of each of the situations summarized in the table at the end of the previous
chapter. For each of the possible constituents that can occur with a nominal head, we will
first offer some details about the syntax and semantics of the respective constituents
(Adjectives, Quantifiers, Demonstratives, and WH-elements), and then proceed to
propose an analysis of the DPs containing such elements in Herodotus’ Greek, both in
continuous and split constructions. First we will present the theoretical background of
this thestis, focusing on the functional categories that are active both at the clausal level
and at the level of nominal constituents.

3.1 - Theoretical backround

In syntactic theory all languages have lexical and functional categories. Lexical
categories, which are “open-class” categories, include words such as verbs, nouns and
adjectives. Functional categories, on the other hand, represent a “closed-class” and often
express information about tense, aspect, evidential status, (number and gender)
agreement, definiteness or affectedness. Languages demonstrate relationships between
lexical and functional categories, whether or not the functional categories are instantiated
through bound or free morphemes. In the case of the former, affixes which are
semantically related to nominal elements (gender, number, definiteness) are attached to
the nominals, while affixes which relate to verbal elements (tense, aspect, evidential
status, durativeness) are attached to verbal elements. In the case of the latter, there are
often functional categories which are related to specific lexical categories, i.e. pronouns
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to nouns, auxiliaries to verbs, determiners to adjectives, etc. Regardless of the status of
the functional category in question i.e. bound or free, a lexical projection and a functional
projection together form an Extended Projection (Grimshaw, 1991).

3.2 - Topic and Focus

3.2.1 - in the CP

The structure of a clause is made up of three structural layers; the lexical layer (vP),
where theta assignment takes place, the inflectional layer (IP), which serves to license
inflectional features like case and agreement, and the complementizer layer (CP), which
hosts operator elements with clausal scope such as interrogative and relative pronouns.

(1) CP

vP
Rizzi (1997) has shown that the complementizer layer includes discourse-oriented
projections. The fully extended left periphery of a clause, as conceived of by Rizzi, is
given in (2) below.
(2) ...Force...(Topic)...(Focus)...(Topic)...Fin IP

The two proj'ections at the two edges of the complementizer layer, Force and Fin,
represent the force-finiteness system of a ciause. Force, which appears at the léft edge of
the CP interacts with the structure above CP. The ‘specification of Force’ (Chomsky,
1995) refers to information that a complementizer expresses about a clause, i.e. whether it
is a declarative, interrogative, exclamative, relative, et cetera. Fin, on the other hand,
looks down at the structure below CP, ie. IP. It.is well accepted tha}t there are
‘agreement’ rules between C and I (accounting for the co-occurrence of that and a tensed
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verb, and of for and an infinitive in English). This relationship between CP and IP is
instantiated in Fin. The other two projections in (2), the two Topic Phrases and the single
Focus Phrase are of particular interest for us. These phrases are relevant to Topic-
Comment and Focus-Presupposition articulation. In general, any sentence can be divided
into old vs. new information. However, sometimes this division is syntactically encoded.
Thus, if a Top(ic)P is projected in the syntax, the material attracted to the specifier of
TopP will be syntactically marked as old information, and the rest will be the comment.

(3) your book, you should give t to Paul (not to Bill)
Similarly, if a Foc(us)P is projected, the constituent attracted to the specifier of the FocP
will be syntactically marked as new information, whereas the rest will be presupposed, or
old information.

(4) YOUR BOOK, you should give t to Paul (not mine)
These Topic and Focus projections will be crucial to our analysis of split DPs in
Herodotus.
3.2.1 - in the DP
There has been a lot of discussion in the literature about the parallelism between CPs and
DPs (Szabolsci 1992, Abney 1987). Just as the architecture of the clause contains three
layers, a lexical one, an inflectional one and a discourse oriented one, the structure of a
nominal constituent contains a similar three-way division.

) LP (Left Periphery)

o

NP
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Much of the claims for this parallelism are grounded in the semantic and syntactic
similarities between CPs and DPs, including possessors. Thus, the possessor within a DP
is structurally parallel to the subject of a élause, and the part of the DP corresponding to
the possessed is parallel to the finite predicate of a clause (Szabolsci, 1992). This
parallelism is reinforced by the observation that complementizers and determiners have a
similar semantic contribution: they are both subordinators in that they serve to enable a
“proposition” to act as an argument of a higher predicate (Szabolsci, 1992). Further
parallelisms between CP and DP are examined in Cinque (1994), Longobardi (1994) and

Bennis, Corver and Den Dikken (1997).

Our analysis follows suggestions by Ntelitheos (2002), Ihsane and Puskas (2001),
Haegeman (2000), Karanassios (1990), Stavrou (1996), Tsimpli & Stavrakaki (1999),
Alexiadou & Stavrou (1997), Alexiadou (1999), Giusti ('1996), Dimitrova-Vulchanova,
Giusti (1998), and further extends this parallelism. The proposal is that like CPs, DPs in
Herodotus’ Greek can relate to the discourse in a clause-like way, and that the left
periphery of nominal constituents contains two possible Topic positions and a Focus
positions, as indicated in (T1).

(T1)

Top?

wep
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v CHAPTER 4 - X:(A)djective (Phrase)
In order to account for split constructions in Herodotus” Greek, our strategy will be to
first propose a structure for the continuous sequences and from there propose an analysis
of split constructions. As mentioned in chapter (2), we will not consider sequences of
DNA and ADN, since they only occur with an overt copula or an elided one, and as such

~they have the distribution of clauses, not phrases. As shown in the table in chapter (2), a
continuous definite DP with an adjective may show up with a single determiner as DAN
or NDA. A definite DP may also contain two determiners in the order DNDA, however,
the reverse order, i.e. with the adjective showing up pre-nominally, DADN, was not
found. Also, while splits in sequences of DN...DA, N...DA and DA...N are attested, the
split sequence DA...DN is not. Although the attested split constructions, DA...N,
N...DA and DN...DA appear to be built upon the base structures of the attested
continuous constructions, DAN, NDA and DNDA, respectively, at this point we cannot

assume that they necessarily are.

The facts compiled in chapter 2 indicate that our analysis of DPs containing adjectives
should be able to address the following issues:

(i) How can we account for both relative orders of N and A that occur in continuous
sequences?

(i1) How can we account for the presence of two Ds in some nominal sequence? And

correlatively, why is there no attestation of the sequence DADN, as opposed to DNDA?
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(ii1) How can we account for the restrictions on splitting, in other words why is it that
only some splits occur, i.e. DN...DA, but not DA...DN? Also, why are there no
attestations of D...AN, N...AD, A...ND, etc.).

4.1. Previous Analyses of Adjectives

The previous literature on the syntactic position of adjectives in continuous DPs is
divided. One type of proposal assumes that adjectives are syntactic heads in the extended
projection of the noun, as illustrated in (T1) (Androutsopoulou, 1996).

(T1)

Androvtsopovlos, 1536

Another type of analysis proposed for adjectives is that they are maximal projections
(XPs), merged either as specifiers, or as complements of nominal heads. There are
several variants of the proposal that adjectives are XPs, including:

(T2)

Alsxdadon and Wilder {1938)
Pre-nominal Adjectives

Ntelitheos (2003)
All Adjactives
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(T3)

Lau, 2001
(T4)
bR
T scp Mathiss a0d Sitaridos, 2002
D-
N ~ a2
(T5)

Alemiadon and Wildar (1998}
Post-nominal adjectives and
pre-nominal intersective
adiactives

NP

Is

The configuration in (T2) is an extension or generalization to the nominal domain of the

idea that the modifiers occupy Spéciﬁers (Spec-) of functional projections. This idea was

worked out in detail for the clausal domain, i.e. for adverbial modifiers, by Cinque

(1999). The configuration in (T3) is a variant of that in (T2) in which a (M)odifier Phrase

occupies the Spec- of a functional projection, and the AP is in the extended projection of

MP. The trees in (T4) and (T5) demonstrate predication relations, where the subject of

predication is the NP, and the predicate, AP. These structures therefore contain

projections similar to those in clausal structures, in (T4), the S(mall) C(clause) Phrase,

38



and in (T5) the C(omplementizer) Phrase. These figures are structurally very similar to
one another, the only difference being that the CP in (T5) represents a relative clause type
structure, i.e. a ‘reduced relative clause’, while the SCP in (T4) represents only the
predication relation between the NP and AP. Thus the base structure of a DP containing
an adjective such as ‘the big man’ corresponds to a structure which may be paraphrased
as ‘the man who is big’ in the configuration in (TS5), while in the configuration in (T4), it

would be paraphrased as ‘the man is big’.

Some of the above proposals distinguish between two types of adjectives; pre-nominal
and post-nominal, and assume that the same language can simultaneously use two
strategies, for example (T2) for pre-nominal ones and (T5) for post-nominal (Alexiadou
and Wilder, 1998). Crucially the distinguishing properties of these two types of adjectives
are at the same time structural and semantic; in Alexiadou and Wilder’s view, non-
intersective'® adjectives can only be pre-nominal, while intersective adjectives can be
pre- or post-nominal. Thus Alexiadou and Wilder (1998) propose two structures for
adjectives- the one in (T5) and the one in (T2). However, these two structures don’t
necessarily correspond to pre- and post-nominal adjectives. Rather, the reduced relative

structure, as shown in (T5), corresponds to post-nominal adjectives as well as to pre-

'8 An intersective adjective is normally defined as one for which the set of things denoted by the adjective-
noun compound is the intersection of the set of things denoted by the adjective and the set of things denoted
by the noun. The contrasting category is often ‘non-intersective’, however some authors further divide non-
intersective adjectives into ‘subsective’ and ‘intensional’ adjectives. Subsective adjectives share properties
with intersectives and the two may be referred to as ‘extensional’, in contrast to intensional adjectives.
However, unlike intersectives, subsectives do not denote a set of things which may be identified
independently of the nouns they modify. For instance, ‘scalar’ adjectives may be considered subsective.
Notice then, that both subsective and intersective adjectives may be used as predicates, however their truth
values differ. Finally, intensional adjectives do not select a subset of the properties denoted by the nouns
they modify, independently of the nouns or not. Examples of these types of adjectives are ‘former’ and
‘alleged’, which may not be used as predicates.
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nominal adjectives which have an intersective reading, while the “direct modification”
analysis as shown in (T2) corresponds to pre-nominal adjectives which have non-
intersective readings. In contrast to Alexiadou and Wilder, Kayne (1994) argues for a
unified analysis of all adjectives, intersective or non-intersective, and proposes that all
adjectives have the structure of reduced relative clauses, as in (T5). In this model, pre-
nominal adjectives are obtained by movement of the predicate AP. This is shown in (T6),
where the predicate AP is raised across the subject to Spec-CP. According to this model,
the pre-nominal placement of all adjectives results from raising of the predicate to a pre-
nominal position.

(T6)
DP

/

D=
the

3,;?

bosi
4.2 - Our pfoposal
We adopt a unified base (post-nominal) position for all adjectives as put forth by Kayne
(1994). This is based on the fact that we have found many adjectives in Herodotus which
éccur both pre and post-nominally. This leads us to the conclusion that pre- and post-
nominal adjectives do not correspond to two different semantic categories of adjectives.

Devine and Stephens (2000) do make the claim that the unmarked word order for
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restrictive'® adjectives in AG is post-nominal, and that this is particularly so for
intersective adjectives, which denote colour, shape, sex, material, nationality and that
‘scalar’ adjectives more commonly than interseétives, are pre-nominal. However, we did
not find this to be the case for adjectives in Herodotus. More importantly, the frequency
of appearances of pre- and post-nominal adjectives is not of great importance in this
paper, as we are aiming to provide a syntactic analysis of DPs in Herodotus’ Greek, and
since the existence of even one philologically assured example of a particular
construction shows its grammaticality, this construction must be accounted for. The
following adjectives, which include intersectives and subsectives, i.e. ‘scalars’, were
found both pre- and post-nominally. Many of these examples are taken from the data
chapter and their corresponding numbers are listed as (DC: X).
(1) pezos “of foot”/’land”

(a) DAN (DC: 9)

ow & ol ) meloc OTPATOC
sun de  hoi ho pezos stratos
with  PART  him.dat.sg. thenom.sg. of-foot.nom.sg. army.nom.sg.

‘his land army with him’
Her.7.57.2

(b) NDA (DC: 10)

omparmy & TV welny ahhot
stratién de tén pezén alloi
army-acc.sg. PART the-acc.sg. of-foot-acc.sg. other-nom.pl.

TYEMOVES fyov
hégemones €gon

' Restrictive adjectives are those which restrict their referents. This category of adjectives is often
contrasted with a class of ‘non-restrictive’ adjectives, which are believed to provide information which is
irrelevant to the denotation of the modified phrase. In Devine and Stephens (2000), restrictive adjectives
form an opposing class with ‘descriptive’ adjectives, which appear to be those which are normally referred
to as ‘non-restrictive’.
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captain-nom.pl. lead-3pl.impf.ind.act.

‘and the other captains led the land army’

Her.6.43.2
(c) DNDA
OPAVTEC ol “EAAnvec KOTa  X@pny
horo6ntes hoi Hellénes kata chorén
see.nom.pl.pres.part.act.  thenom.pl. Greeks.nom.pl. on land.acc.sg.
HEVOVT © TOV oTPOTOV  TOV melov
menonta ton straton ton pezon

remain.acc.sg.pres.part.act. the.acc.sg. army.acc.sg. the.acc.sg. of-foot.acc.sg.

‘the Greeks, seeing the land army remaining on the land’

Her.8.108.1

(2) archaios “old”

(a) DAN

ol 8¢ Kai  TO mapamov  Aéyouct KAl  TO

hoi de kai to parapan legousi kai to

the.nom.pl. PART and the.acc.sg. entirely say.3pl.pres.ind.act. also the.acc.pl.

apxaiov péeBpov amofnpoaviivai

archaion rheethron apoxéranthénai

old.acc.sg. Stream.acc.sg. dry-up.aor.inf.pass.

‘and some even say that the original stream was entirely dried up’

Her.1.75.5
(b) NDA
abtan EuSeka Alokécov mwoAiec at apxdaiai
hautai hendeka Aioledn polies hai archaiai

these.nom.pl. eleven.IND.Aiolean.gen.pl. cities.nom.pl. the.nom.pl. old.nom.pl.

‘these eleven are the old Aiolean cities’?

Her.1.149.1

% Since the verb in this construction is an elided copula, a couple of possible interpretations are available.
The adjective can be analyzed as a part of the DP, as the translation above suggests, or it may be analyzed
as the predicate of the clause. Since all our other examples of NDA sequences constitute DPs, or in other
words together act as arguments of non-copulative verbs, while sequences of ADN and DNA have only
been found with copulative verbs, the above interpretation/ translation of this example is taken.
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(c) DNDA

TO UV vuv TEIX0G T apxdaiov
to men  nun teichos to archaion
the.acc.sg. PART now wall.acc.sg. the.acc.sg. old.acc.sg.
£K ToAaiou Te £8eSnunTo

ek  palaiou te  ededéméto

from old.gensg.  both  build.3sg.perf.ind.pass.

‘the ancient wall had been built long ago’

Her.7.176
(3) mega “big”
(a) DAN
B TO T Ueylora defAa TiBeTon
en toi ta megista aethla tithetai

in which.dat.sg. the.nom.pl. greatest.nom.pl. prize.nom.pl. put.3sg.pres.ind.pas.

‘in which the greatest prizes are offered’

Her.5.8.1
(b) NDA
&t PBaoikelc  ye o uéyac pouvoiot Upiv
ei basileus ge ho megas mounoisi  humin

if king.nom.sg. PART the.nom.sg. great.nom.sg. alone.dat.pl. you.dat.pl.

‘if the great king for you alone (of the Greeks is willing to forgive
the offences and to be friends)

Her.8.140B.4
(c) DNDA
TV XEPWV  TMOP&  Toug SakTéAouc  TouC
ton cheirbn para tous daktulous tous

the.gen.pl. - hand.gen.pl. by theaccpl. fingers.acc.pl. the.acc.pl.

peyaovs ETITANVEL
megalous epitamnei
big.acc.pl. cut.3sg.pres.ind.act.

‘he cuts (the interior) of the hands by the thumbs’
Her.3.8.1

43



(4) hiros “sacred”

(a) DAN

£ aAnfews ol Dotvikec eEnyoyov

ei aléthe6s hoi Phoinikes exégagon

if truly thenom.pl. - Phoenicians.nom.pl. carry-away.3pl.aor.ind.act.
TOC ipdc YUvaiKog

tas hiras gunaikas

the.acc.pl. sacred.acc.pl. women.ace.pl.

‘If truly the Phoenicians did carry away the sacred women’
Her.2.56.1

(b) DNDA (DC: 12)
peta 8¢ o Te ‘lmmol ot 100!

metade hoi te hippoi hoi hiroi
after PART the.nom.pl. and horsesnom.pl. thenom.pl. sacred.nom.pl.

kol TO apua TO ipov
kai to harma to hiron
and the.acc.sg. chariot.acc.sg. the.acc.sg. sacred.acc.sg.

‘and after them (came) the sacred horses and sacred chariot’
Her.7.55.2

(5) chruseos “golden”

(a) DAN
EM yap TOU XPUoEou Boouou ouk  tEeoTt
epi gar tou chruseou  bdmou ouk exesti

on for the.gen.sg. golden.gen.sg. altar.gen.sg. not can.3sg.pres.ind.act.

Bustv ot M yoAabnva pouva
thuein hoti mé galathéna mouna
sacrifice.pres.inf.act. that if-not suckling.nom.sg. only.nom.sg.

‘for on the golden altar, it is only possible for a suckling to be sacrificed’
Her.1.183.2

(b) DNDA

[

v 8 Edéow ol e Pdec
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en de  Ephesodi hai te  boes
in PART Ephesus.dat.sg. the.nom.pl. both oxen.nom.pl.

al XpUoEai
hai chruseai
the.nom.pl. golden.nom.pl.

‘in Ephesus there are the golden oxen’?!
Her.1.92.1
(6) xulinos ‘wooden’
(a) DAN
WE KaTEGUyOV I ) Evdivov TEIXOG
hés katephugon es to xulinon teichos

as flee3plaor.ind.act. fo the.acc.sg. wooden.acc.sg.. wall.acc.sg.

‘as they fled to the wooden wall’

Her.9.70.1
(b) DNDA
€ TO oTpaTomeSov TO EUTOV Kol EC
es to stratopedon to edutdn kai es
to the.acc.sg. camp.acc.sg. the.acc.sg their.gen.pl and to
T6 TéiXoc  TO EvAov
to teichos to xulinon
the.acc.sg wall.acc.sg the.acc.sg  wooden.acc.sg
‘to their own camp and to the wooden wall’
Her.9.65.1

(7) Hellénikos ‘Greek’ 2

(a) DAN

2! This example is taken to have an existential reading, excluding the possibility that this sequence is a
clause with an elided copula. This is based on the context of the example. Herodotus is giving a list of the
offerings of Croesus in Hellas, one of which consists of the golden oxen.

%2 Note that this is an ‘ethnic’ adjective, or adjective of nationality, i.e. an intersective adjective. When all
instances of this word in DPs were examined, there was no tendency towards post-nominal placement. In
indefinite constructions, 7 instances of AN (2.41.3, 4.108.2, 3.130.3, 7.93.1, 4.78.1, 2.91.1 and 9.37.1) and
3 of NA (4.180.3,7.91.1 and 7.170.3) were found. In definite constructions 5 instances of DAN (1.46.3,
1.90.4, 1.56.2, 8.15.2 and 7.48.1), 5 of NDA (9.106.3, 7.89.1, 5.54.2, 1.60.3 and 4.78.4) and 4 of DNDA
(8.81.1, 9.17.3 and two from 9.49.2) were found.
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o ‘EAAnvika POVTIC € Ta
ta Hellénika mantéia es ta
thenom.pl  Greek.nom.pl. oraclemnom.pl. to which.acc.pl.

amemepe HOVTEUGOHEVOG Kpdiooc
apepempse manteusomenos Kroisos
send-out.3sg.aor.ind.act.  divine.nom.sg.fut.part.pass.  Croesus.nom.pl.

‘the Greek oracles to which Croesus sent for divination’

Her.1.46.3
(b) NDA
TETOINPEVAC TpomoV OV ‘EAAnvikov
pepoiémenas tropon ton Hellénikon

make.acc.pl.perf.part.pass. custom.acc.sg. the.acc.sg. Greek.acc.sg.

‘having been made in Greek fashion’

Her.7.89.1

(c) DNDA

S1eEnABe pev S TOU otpaTtomeSou
diexélthe men dia tou stratopedou
go-through.3sg.aor.ind.act. PART through the.gen.sg. army.gen.sg.

TOU ‘EAAnvikot

tou Hellénikou

the.gen.sg. Greek.gen.sg.

‘these things went through the Greek army’

Her.9.17.3
(8) boreios, ‘northern’

(a) DAN
KATIKOVTEC EmM TV Bopninv Bahacoav
katekontes epi tén boréién thalassan
reach.nom.pl.pres.part.act. to the.acc.sg. northern.acc.sg. sea.acc.sg.
‘reaching to the northern sea’

Her.4.37.1
(b) NDA
avnp avSpoc apapevoc ™me XELPOC
anér andros hapsamenos tés cheiros
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man.nom.sg. man.gen.sg. touch.nom.sg.aor.part.mid. the.gen.sg. hand.gen.sg.

ek BaAdoonc  ThC Bopning  Em Ty voTiny
ek thalassés tés boréiés epi tén notién
from sea.gen.sg.  the.gen.sg. north.gen.sg. to the.acc.sg. south.acc.sg.

‘a man touching the hand of a man, they reach from the northern
sea to the southern’

Her.6.31.2
(9) agrios, ‘wild, savage’
(a) DAN, NA
ol aypiol | avdpec KOl YUVAIKEC aypiai
hoi agrioi andres kai gunaikes agriai

thenom.pl. wildnom.pl. man.nom.pl. and woman.nom.pl.  wild.nom.pl.

‘the wild men and women’

Her4.191.4
(b) DNDA
T S¢ SevSpea T aypia alTb1
ta de dendrea ta agria autothi

thenom.pl. PART treenom.pl. thenom.pl. wildnompl. there
Pepet KOPTTOV
pherei karpon

bear.3sg.pres.ind.ac  fruit.acc.sg.

‘the wild trees there bear fruit’

Her.3.106.3
(10) proteros, ‘former’
(a) DAN
TEKEIV yap av ot Kol TaC MPOTEPAC  YUVAIKAG
tekein gar an hoi kai tas proteras  gunaikas

birth.aor.inf.act. for IRR him.dat.sg. and the.acc.pl. former.acc.pl. wife.acc.pl.

‘that his former wives would have brought children into the world’
Her.6.68.3

(b) DAN
UETEIC ™my npotépny yvapny
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meteis tén proterén gnoémeén
let-go.nom.sg.aor.part.act. the.acc.sg. former.acc.sg plan.acc.sg.

‘having set aside the former plan’
Her.1.208.1

There does not seem to be a difference in semantics when the adjectives are pre- vs. post-
nominal (leaving proteros, ‘former’ aside for the moment). In cases where an extensional
(intersective or subsective) adjective is found only pre- or post-nominally, as is the case
with nautikos “of sea”, which is only found pre-nominally, and eleutheros “free”, which
is only found post-nominally in Herodotus, we have no choice but to say that the
distribution is accidental, as the instances of these words are far fewer than those which
were found in both positions. Also, it seems implausible that pezos “of foot”, which was
found in both positions, would be semantically different from nautikos “of sea”, which is
only found pre-nominally, as both adjectives are usually modifiers of the same noun, i.e.
stratos, ‘army’. Based on this data we discard the possibility of generating pre- and post-
nominal adjectives in two different positions. The one intensional adjective listed,
however, in example (11), was also only found in sequences of DAN. Since this adjective
may not be compared to any of the other (extensional) adjectives on the list (as nautikos
was compared with pezos), we cannot assume that intensional adjectives will have the
same syntax as extensional ones have. We could either assume that the lack of post-
nominal placement of proteros is coincidental and that all adjectives have the same
syntax, or that this lack of data indicates that post-nominal placement of proteros was
ungrammatical, and that intensional and extensional (which includes intersective and
subsective) adjectives have different structures in this dialect. The first scenario would be

compatible with Kayne’s (1994) account of all adjectives, including intensionals, as
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reduced relative clauses, while the second would be compatible with Alexiadou and
Wilder’s (1998) account, which distinguishes the (pre-nominal) base position of
intensional adjectives from the (reduced relative) structure of extensionals. The evidence
is not very strong for either case, and so a stand as to the status of intensional adjectives

will not be taken.

We are left with two possibilities for extensional adjectives: we could analyze them all as
heads (Androutsopoulou 1996), or as XPs which are generated in the same base position.
If we assume adjectives are heads, either the A head is higher than N or lower than N.
Either way, head movement is required, over the other head to get the other possible
order, i.e. if A heads are generated below N, the A head has to move over the N head to
get DAN. Since head movement is local and has been shown to be unable to target a
“distant” head over another realized head, such a position is not tenable. For these
reasons, we adopt Kayne’s (1994)/ Alexiadou and Wilder’s (1998) reduced relative
account of surface post-nominal and pre-nominal (extensional) adjectives, which places
these adjectives (XPs) in the same base position, as predicates of reduced relative clauses.
This is shown in (T7) for ton pezon straton, ‘the land army’.

(T7)

1

izl ]
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4.3 - Sequences of Two Determiners

Let us now address the question of how two determiners can occur with one nominal, in
sequences of DNDA. As mentioned above, adjectives are analyzed as reduced relative
clauses that encode a predication relation between the adjective and a DP. Notice that this
DP contains a possible D position that is in addition to the already existing D position in
the main DP, allowing for two determiners. This is shown in (T8).

(T8)

fon fepe i d

The second D position (the head of DP2) may be full or null. In cases where it is full, the
sequence will show two overt Ds. However, when it is null, only the D in the main DP
(DP1) will be instantiated. We assume that the difference in realizations of full vs. null

Ds is directly contingent upon two facts:

(i) The semantics of the adjective. We believe that the occurrence of two Ds is sensitive
to the type of adjective that is involved. In particular, we assume that only non-
intensional adjectives can be affected by D spreading. It is well known that intensional
adjectives combine with common nouns, i.e. nominal predicates, rather than with DPs.
Thus the nominal within the reduced relative clause cannot be a DP when the adjective is
intensional. Rather, it must be an NP. This accounts for the fact that proteros, ‘former’,
was not found in sequences of DNDA.
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(1) There is a semantico-pragmatic difference between null and full Ds. In particular, we
assume that full Ds are linked to the discourse, or are D(iscourse)-linked (see
Comorovski 1996, Pesetsky 1987 for D-linked WH- phrases). Although the idea of D-
linking is normally associated with WH- phrases, we believe it to be relevant with regard
to D heads as well. A nominal headed by a D-linked, i.e. full D is one which is a familiar
individual in the discourse, while a nominal headed by a non-D-linked, i.e. null D lacks
this specification for familiarity. We assume that this pragmatic disparity between
nominals, or between the Ds which head nominals is borne out in the syntax in that full
Ds are specified with a [+ familiar] feature, i.e. (T10). Heim (1982) defines definiteness
in terms of familiarity, or more formally, in terms of identity of the indices of card files
for NPs, as defined in (11), and illustrated by (12)-(13):
(11) Heim’s Familiarity Condition:

An NPi in a sentence y with respect to a file D and the Domain of
filenames Dom(D) is:

(1) [+ definite] if i € Dom(D), and it is

(ii) [- definite] if i ¢ Dom(D)
Heim (1982) reconstructs definiteness with respect to the already established discourse.
Every NP comes with an index i, which represents the discourse referent (or Heim’s “file
card”) associated with that NP. If the discourse referent i is already introduced in the
discourse - or more formally, if the index i is an element of the set of all established
discourse referents Dom(D) - then the NP must be definite. If, however, the discourse

referent i is not among the already established discourse referents, i.e. if i ¢ Dom(D),
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then the NP must be indefinite. Definiteness signals the familiarity of the discourse

- referent associated with the NP.

(12) a. A manl meets a woman?2.
Dom(D) = {1, 2}

b. The man1 talks to her2.
1,2 € Dom(D)

(13) a. A manl meets a woman?2.
Dom(D) = {1, 2}

b. A man3 talks to a woman4.
3,4 ¢ Dom(D)

In (12a) the two indefinite NPs introduce new file cards or discourse items, which we
indicate by the two indices / and 2. These indices form the domain of filenames
(Dom(D)) and they are accessible for the evaluation of the definite NPs in (12b). The two
indices in (12b) can be linked to the already established indices in the domain for indices
(or the domain of established discourse items), which licenses the definiteness of the two
NPs. In contrast, in (13b), the two NPs are indefinite, which means that their indices
cannot be linked to already established indices or discourse items. Therefore, the
indefinite NPs introduce new discourse items. (T9) shows a DP2 with a full D head

carrying the [+fam] feature.
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I=

D= P
[+fam] Ztraton

ouw

In contrast, null Ds are unspecified with respect to this feature, or are [+/- familiar], as

shown in (T10).
(T10)
DPi
/>>‘E’
Be
tan AL
pesr

[+/-fam] straton
5]

Although full Ds are [+ familiar], note that this does not mean that null Ds are necessarily
[- familiar]. Rather, they can be [- familiar], as is the case in English, or they can be [+
familiar] in languages like Chinese, Russian and Hindi (Dayal, 2002). See the following
examples.

(14)  kuch bacce andar aaye. bacce bahut khush the
some children inside came children very happy were

“Some children came in. The children were very happy.”
(Hindi)

(15) Neskol’ko devochek Imalchikoy byli v komnate.
Several girls and boys were in room
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Mal’chiki igrali v karty. Devochki chitali knizhki
Boys played in cards girls read  books

“Several boys and girls were in the room. The boys were playing

cards. The girls were reading books”. (Russian)

(16) Wokanjian yi-zhi mao. Mao zai huayuan-li
I see one-CL cat cat at garden-inside
‘I see a cat. The cat is in the garden’. (Chinese)

Let us now return to the question of how sequences of DNDA are produced. We build
our DP starting from Kayne’s (1994) reduced relative account of adjectives in English
and French, while trying to account specifically for the data from Herodotus. The
structure proposed above in (T9) immediately gives a word order of DADN, which has
not been found in the text. The question of why this construction is absent is difficult to
answer. Because all of the data comes from a single text and there are no possible
informants, it is difficult to make the judgement whether the DADN order was
ungrammatical in Herodotus’ dialect, or just not employed in the Histories. Presently we
will work‘ with the construction which we know to have been grammatical, i.e. DNDA,
and from there attempt to make a judgement as to the grammaticality of the absent
DADN. Because DNDA constructions have two overt Ds, it is given that both Ds have a
[+fam] feature. For this reason we assume that DP2 always moves to Spec- DP1. This
happens through checking of the [+ fam] feature which D1 head carries, and which full
D2 heads also carry. When a [+ fam] feature on a full D head attracts another full D it
produces an order of DNDA as in (T11) for tou stratou tou pezou, ‘the land army’, as in

example (1c) above.
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(T11)

D21

With Spec-DP1 always being filled with an overt DP, the resulting word order is DNDA
in constructions with two Ds. In the case that D2 does not contain an overt D, or in other
words, if DP2 contains the null D head, which is thus unspecified for [familiarity], DP2
will nonetheless be attracted to Spec-DP1 as the feature [+/- familiar] still matches the
[+familiarity] feature on D1 head, and can enter into a checking relation with the latter.
This is shown in (T12) for siraton ton pezon, ‘the land army’.

(T12)

4.4 - Functional Projections (FPs) in the DP

The idea of functional projections in the CP domain was introduced in chapter (3).
Particularly, (at least one) Top(ic) Phrase and a Foc(us) Phrase were identified in between
the projections representing Force and Finiteness in Rizzi (1997). Other literature was

shown to have extended this idea to the DP, proposing Top and FocPs within DPs. Topic
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is generally defined as that part of the sentence the speaker wants to give some
information about.

(17)  Pavarotti | is the best tenor of the last century.
Two tests used to identify Topic are ‘as for’ constructions in English, and ‘aboutness’. In
the first, a constituent is a Topic if it can be detached and preceded by ‘as for’ without
introducing an informationally different structure from the input sentence.

(18)  As for those Tosca recordings with Carreras, 1 would never buy
(any of) them.

The second test, ‘aboutness’ refers to the fact that in the following dialogue, X must be

the topic of speaker B’s assertion; speaker A: Tell me about X, speaker B: ... X...

(19) A: Tell me about John.
A’ Tell me about Mary.
B: John invited Mary to dance.

The examples in (19), the sentence uttered by speaker B can be understood to be about
Mary or about John since it can naturally follow the requests made both by speaker A and
by speaker A’. The relation between a Topic and its predicate‘ is referred as ‘Topic-
Comment’. Formally, predication is a one-place function that maps topics to propositions,

assigning them truth values.

This contrasts Focus-Presupposition, where the Focus of a sentence S = the constituent ¢
of S which the speaker intends to direct the attention of his/her hearer(s) to, but uttering
S. Traditionally, Focus has been identified as the constituent which answers a WH-
question. The Topic in the answer must already be introduced in the question, since it
would make little sense for the question to be about one thing and the answer about_
another.
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(20) a. What did the children do? The children ate the candy.
TOP FOC

b. What did the children eat? The children ate the candy.
TOP FOC

c. Who ate the candy? The children ate the candy.
FOC TOP

In (20a) the Focus and the predicate co-incide and complement the Topic while in (11b),
the Focus constituent, the candy, is included in the predicate (ate the candy) since the
predicate is the complement of the Topic. Similarly in (11c¢), (in which the candy is the
Topic), the Focus the children is part of the predicate. Example (21) demonstrates
presupposition, where the complement of the Focus is presupposed.

(21)  A: Who did you give the book to?

B: I gave the book to Mary
TOP FOC

It is not always the case that an analysis in terms of Topic, Focus and presupposition
‘covers’ the whole sentence. In (22) only the subordinate clause has a Focus structure.

The matrix is used merely to qualify the assertion.

(22) I think that John fell asleep.
TOP FOC

The matrix in this sentence is not presupposed. It is therefore possible to have a sentence
in which constituents are ‘left out’: they function neither as Topic or Focus, and they are

not presupposed.

Generally speaking, Topic refers to old or given information. This can come about in a
couple of ways. The Topic may have been mentioned as such previously ‘in the discourse;
this could be an exact repetition of the word, or a repetition of the root of that word.
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Another situation which implies givenness in the discourse, and therefore Topic
assignment is referred to as associative anaphora (Christophersen, 1939). This means that
the topicalized material is linked to information which is found earlier in the discourse.
This material, i.e. the Topic, is interpreted as though the link to the discourse is explicit,
and anaphoric. An example of such a situation is shown in (23).

(23) Mary is having a party this evening. The guests are arriving at
8:00.

In this example ‘party’ is the anchor to which ‘the guests’ is linked; thus ‘the guests’ is

interpréted as ‘the guests of the party’, as the idea of a party normally includes guests.

The notion of Topic brings to mind the idea of familiarity in the sense of Heim (1982),
discussed above in section (4.3). At first glance it seems that Topic material corresponds
to material which is familiar, and Focus to material which is not familiar. This would lead
one to conclude that full Ds would correspohd to Topic and null Ds to Topic or Focus,
since full Ds are [+familiar], while null Ds are [+/- familiar]. However, despite the
similarities between the notions of familiarity and Topic, the two are not exactly the
same. Particularly, the notion of familiarity is tied to definiteness, while Topic is not.
This is proved by the fact that Topic material does not need to be a definite DP. This is
true cross-linguistically and in Herodotus. Indefinites are often topicalized, as the
following examples from English (24) and Japanese (25), the latter which shows the
Topic particle wa.

(24) As for apples, red ones are my favourite.

(25) Sakana wa tai ga ii

fish  TOP red snapper NOM excellent
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‘As for fish, red snapper is excellent’ (Krifka, 2005)
In Herodotus, we see many other items besides definite DPs in Topic positions. For
example, nouns without definite articles may be topicah;zed, as in (26). Also,
demonstratives may be topicalized as in (27).
(26) “Oca | 8¢  avlpwmia  meRyHoTa, 8  EAsyov
hosa de anthropéia prégmata, hdde elegon

how-much.acc.pl. PART human.acc.pl. matters.acc.pl. thus say.3.pl.impf.

‘As far as human affairs, they said thus’

Her.2.4.1
(27) touta  pEv wuv kol GAAa TPOG ToUTolo!
tauta men nun kai alla pros  toutoisi

this.acc.pl. PART now and other.acc.pl. besides them.dat.pl.

‘As for these (customs) and others besides them’
Her.2.51.1

Similarly, the notion of Focus is not identical to the notion of ‘non-familiar’. This is
proved by the fact that familiar elements may be focused in a number of ways. This is
shown for identificational focus (see Kiss, 1998) in the following example.

(28) A man met a woman. It was THE WOMAN who introduced herself
first.

For this reason, we may not propose an analysis where full Ds carry a feature which can
be matched with a [Top] feature on the Top head (of the DP-internal TopP), and where
null Ds carry a feature which can be matched with a [Foc] feature on the Foc head.
Instead, we will assume that the DP-internal Top and Foc projections have respective
[Top] and [Foc] features, and that when the FPs are projected their specifier positions
must be filled by some nominal material, as they exist in the left periphery of the DP.

There is a large degree of freedom as to which of these projections are present on a DP.
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Because two TopPs have been identified, surrounding a single FocP (Rizzi, 1997), the
order of the FPs present may vary, i.e. TopP may be higher or lower than FocP. The
purpose for these projections can be seen as a division of the material within the DP into
material which may possibly be topicalized within a clause from material which may
possibly be focused in a clause. We assume that this division of labour must exist in all
DPs. For this division to be explicit, however, only one of the FPs need be present, i.e.
thé higher TopP, a FocP, or the lower TopP. Material picked up by Top or Foc is
considered ‘topicalizable’ or ‘focusable’, respectively, and material which is left in the
DP is not. If two of the FPs are present, i.e. one of the TopPs and FocP, then all material
in the DP will undergo movement. This movement will commence with the first available
XP, which will move from Spec-DP to the Spec- of the lower FP, and terminate with
remnant movement of the DP to the Spec- of the higher FP. The four possible
organizations of FPs are shown in. (T13)-(T16). If only TopP is projected, as in (T13),
then a DP will be attracted to Spec-TopP, and the entire DP will be divided into potential
Topic material and material which will be unable to be topicalized in the clause. If it is
the main DP (DP1) which is attracted to Spec-TopP, then all material in the DP may be
topicalized at the clausal level. If however, it is only DP2 which is attracted to Spec-
TopP, then only the noun will be able to be seen by the higher Top head, i.e. the clausal

Top head.
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(T13)
Top?

Taope e

+Terl poy

If, on the other hand, only a FocP is projected (T14), then a DP will be attracted to Spec-
FocP. This will divide all the material in the DP into material which may be Focus and
that which may not. If it is the case that the main DP is the one which is attracted to Spec-
FocP, then all of the material in the DP will be considered potential Focus, however, if
only DP2 undergoes this movement, only it will be ‘focusable’, and the remaining
contents of DP1, ‘non—focusablc’.

(T14)

If both TopP and FocP are projected, then the DP is explicitly divided into two parts, i.e.
potential Topic and potential Focus, since the Specifiers of the FPs must be filled. The
FPs may be organized in either order, i.e. TopP>FocP, if the higher TopP is present, or

FocP>TopP, if the lower TopP is present.

First we will consider the situation where the higher TopP is present, along with FocP

below it. In (T15), each DP must move to one of the Spec- positions, since both of these
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positions must be filled. Since if DP1 moves, DP2 will move along with it (leaving the
other Spec-FP empty), in these cases movement commences with DP2 moving (to Spec-
FocP), and terminates with the remnant of DP1 moving (to Spec-TopP). In this case, the
remnant of DP1, i.e. the determiner and adjective, is considered possible ‘topicalizable’

material.

(T15)

Top?

[+Foc]  D23j

o

D= NP

(T16) shows the converse ordering of FPs, i.e. the loWer TopP is present below FocP.
Just as in the last case, DP1 may not move first, as this will leave no material to be picked
up by the DP-internal FocP. Instead, DP2 would move first, to Spec-TopP, with the
remnant DP1 moving subsequently to Spec-FocP. This will allow the determiner and
adjective to be picked up by the clausal FocP, and therefore to be focused in the clause.

(T16)

Foe?

Top="
[#Tep] BP

D= NP
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This paper assumes derivation by phase. A phase is a unit of syntactic computation that
exhibits independence at interfaces (it can be sent to spell-out and to Logical Form (LF)).
Phases are transferred to the interfaces when the next higher phase is completed
(Chomsky, 2001). This idea is formalized in the Phase Impenetribility Condition (PIC)
given in (29).
(29) In aphase a with a head H, the domain of H is not accessible to

operations outside «, only H and its edge (=specifiers/adjuncts) are

accessible to such operations.
Initially, Chonsky proposed that vP and CP are phases and left the possibility of other
XPs being phases open. However, there are arguments that DPs are plausible phases.
These arguments are based on the Phonetic Form (PF) independence of DPs:
Starting with the first, one observation is that DPs can be PF isolated, just like vPs

(examples from Matushansky, 2003).

(30) a. (Can you teach lexical semantics?) —Me teach lexical semantics?
(transitive)

b. (How about arriving early for once?) — Me arrive early?
(unaccusative)

c. (Lexical Semantics?) — Me?
(DP)

Another observation supporting PF independence is found in movement.

(31) a. Goneril said she would pluck Gloster’s eyes, and [vp pluck out his
eyes] she did.

b. Regan is called the villain of the play and [pp the villain of the
play] she is.
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Finally, the fact that the Nuclear Stress Rule (NSR), given in (32), applies to DPs is also
taken to be evidence that DPs have PF independence. Since the rightmost element in the
object DP in (33) is assigned primary stress, the NSR clearly applies to DPs.

(32) Nuclear Stress Rule: NS is assigned to the rightmost stress-bearing
element in a cyclic fashion.

(33) Balthasar disliked the book about Justine.
4.4.1 - DPs with one full D
Starting with DPs which contain a full D1 and a null D2, under the assumption above, i.e.
that the main D head has a [+fam] feature, DP2 must move to Spec-DP1. After
movement of AP to Spec-CP, and DP2 to spec-DP1, the order is NDA, as shown in
(T17).

(T17)

As mentioned above, at least one left periphery projection must be projected. First we
will consider the possibility that both functional projections are present. Recall that the
order of the FPs is left free. That is, TopP may be higher or lower than FocP. DP2 would
be attracted to the first (lower) of the two FPs, whether it is Top or Foc. Subsequently, the
remnant of DP1 may be attracted to the Spec- of the higher FP. This sequence of

movements will produce DAN (T18), as in example (34), which is (8) in chapter (2).
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(T18)

TopFocP

(34)
TOV vauTikov oTPATOV KtvSuveUoel Boaokeve  amoPalély
ton nautikon  straton kinduneusei basileus  apobalein

the.acc.sg. of-sea.acc.sg. army.acc.sg. peril.3sg fut.ind.act. king.nom.sg lose.aor.inf.

‘The king will be in danger of losing his sea army’
Her.8.65.3

However, another possibility is that DP2 moves to Spec-Top/FocP, in the case that only
one is present. This will produce an order of NDA, corresponding to the order seen in
example (35), which was (10) in chapter (2). This is shown in (T19). From this structure,
the noun may be either topicalized or focused within the clause, depending upon whether

TopP or FocP is projected in the DP.

(T19)
TopFocP
D22
TopFoes
/\ -8R

D= F

[+Top]

[+-fara}

&
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(35)
omoatijy 8¢ ™mv melny aAhor Nyeudvee

stratién  de  tén pezén alloi hégemones
army.acc.sg. PART the.acc.sg. of- foot.acc.sg. other.nom.pl. captain.nom.pl.

fryov
égon
lead.3pl.impf.ind.act.

‘and the other captains led the land army’
Her.6.43.2

Thus, we assume that both orders, DAN and NDA can potentially be interpreted as
containing a determiner and adjective which are topicalizable and a noun that is not.
However, both orders may also show the converse, i.e. determiner and adjective are
focusable and the noun is not, given that a TopP can optionally be projected above or
below FocP, and may attract the N, i.e. DP2, or the determiner and adjective, i.e. the
remnant of DP1, depending upon the ordering of these FPs.

4.4.2 - DPs with two full Ds

Let us now see what happens if both Ds are overt. First we will consider the situation
where only one FP is present. The result before movement to Spec-FP is as in (T20).

(T20)

There are two possible movements with this configuration. The first is that all of DP1

moves to Spec-FP. This results in the attested DNDA, with no heads intervening between
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DN and DA, as in (T21). This corresponds to the order in example (36), which is (11) in

chapter (2).
(T21)
TopPoc?
Dk ?\—B@i—k
‘ TopFooe
T c?
DP2j

R »
D' N AP
[+fam}huder L7220 /

thermo & —Ad-
- @ " B4 ‘
// \\‘\ !
D NE
[+fam]
(36)

\ \ 14 \ A ’
Kat  TO udcop TO Geppov TOTE
kai to hudor to thermon tote
and the.acc.sg. water.acc.sg. the.acc.sg. warm.acc.sg. then
ETTKAY EmoTnv tcodov
epekan epi tén esodon

turned.3pl.aor.ind.act. fo  the.acc.sg. pass.acc.sg.

‘And then they turned the warm water toward the pass.’

Her.7.176

However, the Top/ Foc head may also attract DP2. This divides the material into material

which may be topicalized/ focused at the clausal level, i.e. DP2, and material which may'

not, i.e. DP1. This also results in a surface order of DNDA, but with the Top/Foc head

intervening between DN and DA, as in (T22).
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(T22)

TepFocP

DRy

TopFoe=
/\ Boar P

ce
»
Ds NP D= /
[+fam] budor [+fam] Lo . /\1%
e R

1 w theymon

If, however, both FPs are present in the DP, we must assume that it was possible for DP2
to move to the Spec- of the lower FP and for the remnant of DP1, i.e. D and A to move to
the Spec- of the higher FP, as is shown in (T18) above for a construction with a null D.
This would produce an order of DADN, which as stated above, was not found in the text.
This brings up the issue of attestation and grammaticality. The lack of attestation of a
particular construction in a text could mean that it was ungrammatical in the dialect in
question, or it could mean tha.t it was simply not employed in the text. We have built a
theory based on the positive evidence, i.e. the found DAN, NDA and DNDA
constructions. This theory predicts that unfound orders such as AND, DNA, NAD and
ADN were ungrammatical and that is what we assume. However, the theory does not
provide any structural reason why DADN would be ungrammatical. For this reason we
predict that this construction was in fact grammatical in this dialect but was not used in

the text.

Recall from the data section that although no sequences of DADN were found, examples

of DAD(poss.)N are found in Herodotus. Example (37) is taken from chapter (2), number

(13).
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(37)

Tov HEV VWV vauTikOV — TOV Zépkew OTPOTOV
ton men nun nautikon  ton Xerxed straton
the.acc.sg.PART now sea.acc.sg.  the.acc.sg. Xerxes.gen.sg. arniy.acc.sg.
ouk  EmEiSov SiaavTee péxpt  AvSpou
ouk epeidon didxantes mechri Androu
not  see.aor.inf.act.  pursue.nom.pl.aor.part.act. until  Andros.gen.sg.

‘although they pursued the sea army of Xerxes up to Andros, they did not see it’
Her.8.108

Cases of DAD(poss.)N are somewhat different from other determiner doubled
constructions. This is because we need to assign a syntactic analysis to the possessive.
Should the possessive be analyzed as part of DP2 or DP1? We propose that it is part of
DP2 in this case, as it appears between the second article and the noun, and that
possessives should be treated on par with adjectives and other predicates. We shall
generate them as complements of I head in a stfucture like (T23). (T23) is not a
representation of the whole DP (DADpossN), but only of a subpart of it, namely the DP
in Spec-IP of the relative clause, or what we have called DP2.

(T23)

AP

Xerxen

straten I

Since DP2 contains a predicate (the possessive), it will contain a CP (the specifier of
which will be occupied by the possessive/adjective, as in (T24)). The presence of this

projection makes DP2 containing possessives different from the other instances of DP2
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we have looked at so far. Crucially, if there is no predicate within DP2, and therefore no
CP, the structure of the DP2 simply contains the D head and its NP complement. The
presence of a Topic of FocusP will not have any impact on the relative order of the D
head and its NP complement, since the NP will never be attracted to Spec-DP, as the
former lacks the relevant [familiar] feature. For this reason we leave out the FPs present
on DP2. Since we assume that DPs are phases, and therefore that only material at the
edge of the DP is visible to higher FPs, the NP will never be dissociated from the D head,
and the order will always remain D+NP. In contrast, the presence of a CP within DP2
allows for different potential re-orderings of the constituents within DP2. The main
reasons are first the fact that the predicate is attracted to Spec-CP, and also that Spec-IP
hosts a DP, rather than just an NP, and DPs are attracted higher to the edge of the DP.
From- here, they will be visible for higher heads that can potentially engage them in
syntactic operations.

(T24)

DE2

ng
IEon I=

After raising of the possessive to Spec-CP of DP2, all of DP2 must move to Spec-DP1 to
satisfy the [+fam] feature on the D head. Also, the adjective within the projection of DP1

will move to Spec-CP of DP1. This creates an order of D(poss.)NDA, shown in (T25).
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Dea={+fam]
ton Xerxse soraton

A~

By adding add the FPs present on DP1, a few possible scenarios arise, the first of which
accounts for the DADposs.N construction examined. Particularly, if both a TopP and a
FocP are projected (in either order), DP2 may move to the Spec- of the lower FP, with
subsequent remnant movement of DP1 to the Spec- of the higher FP, reversing the orders

of the DPs. These movements are shown in (T26).

(T26)
Top/FoeP
~——
B
Topfots &
-DPik : 2

ton Xevess soraton

»

We would also expect that if only one of the two left periphery projections, either Top or
Foc, is present in DP1, that the order DpossNDA is also possible. This could result if

DP2 moved to either Spec-FocP or Spec-TopP in DP1, and the contents of DP1 would
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remain in their place. This order (D(poss)NDA) could also result if TopP is projected in

DP1, and all of the contents of DP1 moved to the specifier of this TopP.

This predicts that D(poss)NDA was grammatical in Herodotus’ dialect but was not
employed in the Histories. Again, we follow the theory which has been built from the
examples which we have found, and this theory predicts the above orders to be
grammatical in Herodotus’ dialect. In fact, it would be quite surprising if Herodotus
employed every single grammatical construction which was available in his grammar in
the Histories. The lack of attestation of the split varieties of DAD(poss.)N and
D(poss.)NDA is not alarming either, since split constructions are on the whole less
frequent than their continuous counter-parts, and considering that instances of
DAD(poss.)N are not as common as continuous DAN/ NDA or DNDA constructions, the
lack of attestion of this £ype of split is not enough to change the theory, so deeming this
construction ungrammatical.

4.5 - Split DPs

Now that we have shown how the continuous word orders are generated, we must
account for the split constructions which occur. One way to think of it is to assume that
the rest_rictions on splitting are related to the interpretation of the adjectives. By this view
only certain adjectives can be part of a split DP, while others can’t. Devine and Stevens
(2000) claim that descriptive adjectives cannot be part of a split DP in AG. Similarly,
Mathieu and Sitaridou (2002) point out that only predicative, i.e. intersective adjectives
can be split in Modern Greek (MG). One problem with this view is that it is not clear

what the definition of a descriptive adjective is, or how one can test whether a certain
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adjective is predicative or not in Herodotus. In this thesis, we propose that the restrictions
regarding the splitting of DPs are purely structural, and follow from independent
principles that regulate movement, rather than from the semantics of adjectives. In
keeping with previous proposals about split constructions, we assume there is a TopP and
a FocP at the clausal level which attracts the material to be topicalized/ focused,
respectively, within the clause. What determines the possibility of topicalization/
focusing in the clause is the division of material withb in the DP, i.e. material in (the
higher) Spec-TopP of the DP has been selected as ‘topicalizable’ material within the
clause. Similarly, material in Spec-FocP (if FocP is higher than TopP) has been selected
as ‘focusable’ material within the clause. Thus the DP-internal (higher) TopP feeds the
clausal TopP, as the DP-internal FocP (if it is the highest projection in the DP) feeds the
clausal FocP. Notice that because there are two potential Topic positions in the DP,
which ‘surround’ FocP, there is a degree of freedom as to what may be topcalized or
focused in the clause. For example, if the higher TopP is present, then material which
moves to Spec-TopP in the DP may be topicalized within the clause. However, if it is the
lower 'fopP which is present, then the material in Spec-FocP of the DP may be focused in
the clause, as FocP will be the highest FP in the DP. The two possible orderings of the

FPs and the mechanism for split constructions are shown in (T27) and (T28).
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(T27)

{Foe=}

(T28)

(Top=)

Let us show how our schema of splits can account for the possible word order variation
among split constructions in Herodotus. Beginning with DPs with one full D, we can
generate both types of split constructions, i.e. with pre- and post-nominal adjectives
(DA...N and N...DA), as either (the remnant of) DP1, or DP2 was able to move to Spec-

TopP/FocP in the DP.

If it was the remnant of DP1 that raised to the higher Spec-FP, in this case Spec-FocP of
the main DP to produce DAN (as in (T18) above), pre-nominal adjective hyperbaton is
possible, i.e. the DA..N example in (38). The context immediately preceding this

example reads /Joubsvtaov OF opi ipddv Eevikddy, ueTémeiTa os o amédofbe, ‘certain
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foreign rites of worship were established among them; but presently when they were
otherwise minded...’. In this example tdio1 matpioror, ‘the ancestral’ is contrasted with
Eervikcdy, “foreign’, which is discussed with regard to /pciv, ‘rites of worship’, and

therefore is taken to be focused in the clause. This is depicted in (T29).

(38)
£8oke 8 Toiol matpioior  pouwvov  xpooBat Beoiot
edoxe de toisi patrioisi mounon chrasthai theoisi

seem.3sg.impf.ind. PART the.dat.pl. ancestral.dat.pl. only be-subject-to.aor.inf. gods.dat.pl.

‘it was fitting to them to worship only the ancestral gods’

Her.1.172.2
(T29)
Foc?
/F;v>_ — _ _E{;? _____
PPk

PBY -BFi-

theaisi Tope . : ‘:

If DP2 raised to Spec-TopP or Spec-FocP in the DP (as in (T19) above), post-nominal
adjective hyperbaton, i.e. N...DA is possible (see (T30). This structure corresponds to the
order of words seen in example (39) here, which is example (17) in the data chapter. The
context preceding example (39) is 10 yap Jdéimvov Toiovde TI EyiveTo, ola ék moAAol
XPOVoU MPOEIpruEvoy kail 1mepi TOAAOU moIeuuevar: ToUTO ey, we émibovTo Ta)xIoTa TCOV
Knpukeov Tav mepiayyeAAovTawy, Saoauevor diTov év Tijor oMol of aoTol ddeypd Te kai

7 7 7 d 7 ~ ’ 3 . . .
adpira emoievy mavres em unvac ouyvous, ‘the dinner was somewhat on the wise since
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the command for it had been given long before, and the matter was esteemed a weighty
one: As soon as the townsmen had word from the heralds’ proclamation, they divided
corn among themselves in their cities and all of them for many monthes ground it to
wheaten and barley meal’. Notice that the TovTo 1€y ... ToUTO 8¢ contrastive structure is
used here; the second half of which begins the example in (38). The clause beginning
with TouTo pev speaks of the making of bread for the dinner, i.e. grinding corn (d7Tov )
into wheat flour (a/eupoa’) and barley meal (aAgira ), while the clause beginning with
Touto 8e contrasts this in discussing the preparation of the meat, i.e. the feeding of the
animals for the dinner. For this reason x77jvea, ‘animals’ is taken to be under Focus.
(39) TouTo B¢ KTTVex £aiTEVOV

touto de kténea esiteuon
on-the-other-hand PART  animal.acc.pl.  fatten.3pl.impf.ind.act.

eEeupiokovTec TG Ta KGANIOTC
exeuriskontes timés ta kallista
find-out.nom.pl.pres.part.act.  price.gen.sg.  the.acc.pl.  finest.acc.pl.

‘they fed the finest cattle that money could buy’

Her.7.119.2




We turn now to DPs with two Ds. Recalling (T21) and (T22), where DP1 and DP2,
respectively, raise to the Spec- of the highest FP in the DP, we see that it is possible for
both to move higher to the corresponding clausal Spec-FP. If DP1 in fact moved to the
Spec- of the highest FP in the DP, and subsequently to clausal Spec-FP, the result will be
a continuous order DNDA. However, if DP2 raised to Spéc—FP in the DP, and
subsequently to clausal Spec-FP, a discontinuous order results (see tree (T31)), namely
DN...DA, as in example (40), which corresponds to example (18) in the data chapter. In
this example, ot BapPapor ‘the foreigners’ is given information, i.e. Topic, as the whole
chapter in which this passage appears discusses the battle between the Greeks and the
foreigners. The Greeks and the foreigners are explicitly mentioned at the end of the
preceding chapter (9.101), before the battle is fully described. This passage reads o7 uev
dn  "EMnvec xai o BapPapor éomevdov e Tnv paxny, o< opr kai ai vioor kai O
‘EAArjomovroc asbAa mpogkerto, ‘the Greeks and the foreigners were eager for battle, since
the islands and the Hellespont were the prizes of victory’. Although the line just given,
which contains the actual words in question (o1 BapRopot, ‘the foreigners’) appear many‘
lines before the example in (40), the entire contents of chapter (9.102) describe this battle

between the Greeks and the foreigners, making both of them given information in the

discourse.
(40)
ot BapPapot PO uynv Te opuéaTo
hoi barbaroi pros  phugén te hormeato
thenom.pl. foreignermnom.pl. to flight.acc.sg. and  set-in-motion.3pl.plpf.ind.
ol aAlor TARY Mepotcov
hoi alloi plén Persedn
the.nom.pl. other.nom.pl. except Persians.gen.pl.
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‘the other foreigners except the Persians took to flight’

Her.9.102.3
(T31)
Top?
/m,k
0P / _______ -
Top®
/ \ [+Top] -
D= up S
ki barkarci o
Top-
[+Top]

Concerning cases of DAD(poss.)N, we also expect that the split DA...D(poss.)N should
be possible, since the remaining contenté of DP1 (the determiner and adjective) were able
to be attracted to Spec-TopP of the DP, (see (T26) above), however examples of these
sequences were not found in the Histories. Because DAD(poss.)N is not very commonly
found continuously, this is not surprising, given that all continuous sequences, i.e. DAN,
NDA and DNDA are more commonly found than their split counterparts were.

4.6 - Indefinites

As the reader may have noticed, we have not yet addressed the indefinite constructions;
that is, continuous sequences of AN and NA, as well as the splits A...N and N...A. We
analyze these constructions very similarly to definite constructions, and all assumptions
about DPs in Herodotus are kept constant, i.e. that DPs have internal left periphery
- projections and therefore constitute phases. Also, the assumption that all adjectives begin
as predicates of reduced relative clauses is maintained. The difference between indefinite

and definite DPs which contain adjectives (in continuous and split constructions) is that
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in indefinite constructions the D head of the main DP is null, and thus the main D head
carries the [+/- familiarity] feature. Since the head of DP2 is also null and hence [+/-
familiar}, DP2 will move to Spec-DP1, as always. This movement, along with predicate
raising of the AP is shown in (T32).

(T32)

4.6.1 - Continuous sequences of AN, NA

The possible movements of DPs to Specifiers of the functional projections are the same
for indefinites as for definites, i.e. either DP can move to either Spec-FocP or Spec-TopP,
depending on which is projected. Also, the idea that one or both of the functional
projections must be present in the DP and that if a functional projection is projected it
must attract a DP to its specifier is kept constant for indefinite DPs. Thus, all of the
contents of the indefinite DP are divided into material which may possibly be topicalized
within the clause and material which may not, as is the case for definites. The first
possibility is that only one of the functional projections, either FocP or TopP is present on
the DP. Within this scenario, a couple of different movements may take place. One
possibility is for the main DP to be attracted to Spec-Foc/TopP. This produces .an NA

order, as seen in example (1) in chapter (2).
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(T33)

TopPFocP
D21k TWT e g oy ool
ey

DY

lithou B- 2
A ~ //:)‘
lewbou ~ _ppap T am
1=

Another possibility with one functional projection projected is for DP2 to move to Spec-
Top/FocP. This will produce an order of NA as well, but with the possibility for a split
N...A construction. This means that DP2, i.e. the noun may possibly be topicalized or

focused in the clause, while the remnant of DP1, i.e. the adjective may not.

(T34)

Cd : bo o —n

3&. 274 o I / .
The final possibility is for both functional projections to be present on the main DP. This
will produce an order of AN, such as the one in (41), example (2) in chapter (2), with the
possibility for an A...N split. This is shown in (T35). Notice that the FPs may be ordered
either TopP>FocP or FocP>TopP, depending upon whether the higher or lower TopP is

projected.
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(T35)

(41)
Ta 8¢ aMa nuiTAivBia Acukob Xpucou
ta de alla hémiplinthia  leukou chrusou

thenom.pl PART other.nom.pl half-brick.nom.pl white.gen.sg gold.gen.sg.

‘the others were alloys of white gold’
Her.1.50.2

4.6.2 - Split Constructions

The same means of splitting' DPs is assumed for indefinites as for definites. That is,
material in Spec-FP of the DP may be attracted to the clausal Spec-FP, if this FP is the
highest projection in the DP. The structure in (T36) shows one FP in the DP, a FocP
which attracts the noun. This noun is then focused in the clause to produce N...A. The
example in (42), example (5) in chapter (2) is used in the illustration. That is, we propose
that doparta, ‘spears’ is focused in the clause while peyada, ‘long’ is not, meaning that
the focus is particularly on the spears, and the fact that they were long is not emphasized.
The chapter where this example is taken from tells of Cyrus’ plan to attack the Lydians at
at Sardis. Herodotus states that the Lydians were the most valiant in war of all the nations
in Asia. The line of text which precedes the exaple in (42) reads: 1) 8¢ poxn odecov fiv am’

immewv, ‘their maner of fighting was on horseback’. Here dopara, ‘spears’ is being
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emphasized and serves to exclude all other possible manners of fighting on horseback,
such as with bows and arrows.
(42) &dpata Te shopeov ueydia
dorata te  ephoreon megala

spear.acc.pl.  PART carryimpfind.act. long.acc.pl.

‘they would carry long spears’

Her.1.79.3
(T36)
FocP
DY O
Foe: T T T T " gl

@  doam ' ///\ DP1

Foes 0\ cP
-BER-

ol
&

A ¢
megala . e

I=

Split A...N constructions are built from constructions like the one in tree (34), where
DP2, i.e. the noun raises to the Spec- of the lower FP and the remnant DP1, i.e. the
adjective raises to the Spec- of the higher FP. From here DP1 can move to the clausal

Spec-TopP, as shown in (T37).

(43)
opTaouot ueyaldac — avayovTes Buoiac
hortazousi megalas  anagontes thusias

keep-festival. 3pl.pres.ind.act. great.acc.pl. lead-up.nom.pl.pres.part.act. sacrifice.acc.pl.

‘they keep festival, leading in great sacrifices’
Her.2.60.3
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(T37)

Foc?
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CHAPTER § - X=Q(uantifier) (P)hrase

5.1 - A Reminder of the Facts:

Our data includes examples of constructions with the following quantifiers: pas, pasa,
pan, “all, every, the whole” polus, pollé, pollu, “many, much”, oligos, oligé, oligon,
“few, little”, as well as numerals such as pente, “five”. Quantifiers can be found in
constructions with the definite article, or without. If an overt determiner is present,
quantifiers may be found outside the DN pair, either preceding or following it, i.e. in
QDN (examples (33)- (36) in chapter (2)), or DNQ (examples (37)- (39) in chapter (2).
They may also be found between D and N, i.e. DQN (examples (40) - (44) in chapter (2),
or in constructions with two overt Ds, i.e. DNDQ (examples (45) — (46), in chapter (2).
Split constructions with quantifiers where an overt D is present are common in Herodotus
in the following orders: Q...D(A)N ((47) in chapter (2)), DN...Q ((49) — (50) in chapter
(2)), N...DQ ((51) in chapter (2), DQ...N ((48) in chapter (2)) and DND...Q ((52) in

chapter (2)).

If there is no definite article present, quantifiers may either precede (examples' 20) - (23)
in chapter (2)) or follow (examples ((24) —(27) in chapter (2)) nouns in continuous
constructions. They are also frequently found in Herodotus in split constructions of Q...N

(example (28) in chapter (2) and N...Q (examples (29) — (32) in chapter (2)).

5.2 - Classifying Quantifiers

In the literature it is well established that there are different varieties of quantifiers, which
behave differently from each other, and which have very different semantics. Particularly,
quantifiers are divided into categories which are often referred to as strong and weak
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quantifiers (Milsark 1977, Barwise and Cooper 1981), or as non-existential and
existential (Keenan 1987). Keenan’s existential quantifiers correspond to Milsark’s weak
quantifiers, and his non-existential to Milsark’s strong quantifiers. One main difference
between the two types of quantifiers is that strong ones are considered to be
quantificational, while weak ones are considered to be cardinal (Milsark 1977). The
following tests serve to distinguish quantificational (strong) quantifiers from cardinal
(weak) ones.
(1) Only weak quantifiers may appear after the verb be in there constructions:
(a) There are some /two/many/few/several/no /*the/*these/
*all/*most/
*both/*(n)either cats in the garden. (Milsark 1977)
(1) Q N is a N/ are Ns: because (a) will always be true, (b) will always be false, and the
truth of (c) is dependent on the given model, all is considered positive strong, neither
negative strong, and some weak.
(a) All unicorns are unicorns.
(b) Neither unicorn is a unicorn.
©) Some unicorns are unicorns. (Barwise, Cooper 1981)
(iii) D N XP exist: if the two sentences are true in the same conditions, the quantifier is

existential.

(a) Some unicorns are white.
Some white unicorns exist.

(b) All unicorns are white.
All white unicorns exist. (Keenan 1987)

Although different scholars use different tests to determine the status of quantifiers, there
is a general consensus that indefinite articles, cardinal numbers, and many, few, several,
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no are weak quantifiers, while the definite article, demonstratives, universals’, as well as

most, both, (n)either are strong.

This divides the list of contexts in the preceding section into two. Greek pas, pasa, pan
“all, every, the whole” is strong. All other quantifiers which we examine are classified as
weak, i.e. polus, pollé, polu “much, many”, oligos, oligé, oligon “(a) few, little”, and
numerals.

5.3 - Strong Quantifier

Because of the wide variety of word orders which occur with the strong quantifier (see
the examples with pas, pasa, pan in chapter (2), we believe that there is a lexical
ambiguity within the strong quantifier. Also, because some of the surface distributions of
the strong quantifier match those of adjectives, we believe there is a version of the strong
quantifier which is equivalent syntactically to an adjective. For example, DAN and the
split DA..N matches DQN and the split DQ...N. Also, NDA and the split N..DA
matches NDQ and the spit N...DQ. The continuous DNDA is also comparable to DNDQ,
however no example of a split DN...DA was found with a quantifier. However, the other
similarities are very striking. Aside from the similarities in surface distributions between
some of the instances of strong quantifiers and adjectives, it would be very difficult to
propose an analysis of the strong quantifier which would account for all its possible

~surface orders. For these reasons we believe that the version of the strong quantifier

!Determinerless plurals and mass nouns can be interpreted either universally or non-universally (Milsark
1977).
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which appears in orders of DQN, DNDQ, DQ...N and N...DQ is an adjective, and is thus
generated as a predicate in a reduced relative clause, and attracted to Spec-CP as in (T1).

(T

DE

NP /\?;-;Q?}

1=

We believe that the strong quantifier which shows up in orders such as QDN, and the
split Q...DN, DNQ and the split DN...Q as well as DND...Q is syntactically different
from the strong quantifier which we analyze as an adjective. There is an interesting
dichotomy concerning the declension of visva, ‘all’ in Vedic Sanskrit which may be seen
to pérallel what we propose for Herodotus’ Greek. In Vedic visva may be found
employing the pronominal or nominal declension pattern, the former which is more
commonly found (Macdonnel, 1916). The possibilities are shown in the following table.

Table 2

nominal declension | pronominal declension

dat. sg. | visvaya visvasmai
abl. sg. | visvat visvasmad
loc. sg. | visve visvasmin

This different declensions of visva could indicate that an ambiguity within the strong

quantifier as we propose for Herodotus’ Greek was present also in Vedic Sanskrit. The
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visva found with pronominal inflection would correspond to the quantifier version, while
that found with nominal inflection would correspond to the adjectival version. Because
the dichotomy within the strong quantifier in Vedic ‘Sanskrit is shown overtly in the
morphology, while it is not in Herodotus’ Greek, the evidence from the former may be
used to support the existence of two versions of the strong quantifier in Herodotus’
Greek.

5.3.1 - Strong Quantifiers as Adjectives (Pasaqd)): DQN, NDQ, DNDQ

There are two possible realizations of the nominal, i.e. NP or DP. In other words, the
second D may be full or null, as was the case for all other adjectives. Of course, the main
D may also be full or null, as there are some examples of the strong quantifier with no
overt D. As we stated in the previous chapter, full Ds carry a [+familiar] feature. Thus, if
DP2 is headed by a full D, the D head hosts a [+familiar] feature, and if DP2 is headed by
a null D, the D head hosts a [+/-familiar] feature. The difference is shown in (T2) and
(T3).

(T2)

[+fam}
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(T3)

//"4\ I=
D= jors
[/~farm)
23

Keeping this in mind, we will now go through the possible movements of XPs with
nomiﬁals headed by null and full Ds.

5.3.1.1 - Nominals headed by null Ds

As was stated above, pasadj. originates as the predicate of a small clause, and is attracted
to Spec-CP. DP2 will also undergo movement and be attracted to Spec-DP1, as the [+/-
fam] feature on D2 head will be matched with the [+fam] feature on D1 head, producing
an order of NDQ as in (T4).

(T4)

- BPL

If only one of the functional projections is present on the main DP, either TopP or FocP,
there are a couple of possible movements of DPs. First, DP2 may be attracted to Spec-
Top or Spec-FocP, as in (T5). This produces an order of NDQ. This order was not found

in the Histories, however the split N...DQ construction was found. We take the lack of
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continuous NDQ sequences to be accidental, as within our theory, splits do in fact arise
from continuous sequences, i.e. N...DQ is formed from NDQ. Note that this is the only

continuous construction which was predicted to be found and was not.

(T5)

DPZ;

[+-fam]

From either of the above scenarios a split of the variety N...DQ may result, if the
material in Spec-FocP or Spec-TopP in the DP is attracted to the clausal Spec-FocP or
Spec-TopP, respectively. This is shown in (T6), accounting for example (51) in chapter
(2). The context preceding this example (beginning at 8.43) consists of a count of
triremes furnished by the people of various different places. The fact that certain numbers
were being listed makes the word arithmos, ‘number’ given information in the discourse,

making arithmos, ‘number’ a Topic.

(T6)




Another possibility if only TopP or FocP is solely projected in the DP is for DP1 to move
to Spec-Top/FocP. This, of course, leaves the order NDQ, as in (T7). No split can arise

from this configuration, however, as no head intervenes between the two DPs.

(T7)

The final possibility is that bdth FPs are projected, and the DPs are divided into
‘topicalizable’ and ‘focusable’ material through movement (of both DPs). If this is the
case, DP2 may be attracted to the Spec- of the lower FP, either Top or Foc, with the
remnant of DP1 (the D and the Q) moving to the Spec- of the higher FP, as shown in
(T8). This accounts for the DQN orders seen in examples (40) — (41) in chapter (2).

(T8)
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This could possibly give rise to a split construction of the form DQ...N, if the material in
(the higher) Spec-FP of the DP is attracted to clausal Spec-FP as shown in (T9). This

accounts for the DQ...N example in (48) in chapter (2).

(T9)

5.3.1.2 - Nominals headed by full Ds

Just as is the case with adjectives in constructions with two full Ds, DP2 obligatorily
moves to Spec-DP1 because of the [+fam] feature on the two D heads. This movement,
along with that of QP, i.e. AP, to Spec-CP gives the attested DNDQ, as in (T10).

(T10)
nel

First we will show the structure when either TopP or FocP is projected in the DP. Either
DP may move to either FP, depending on which is present. In the case that DP1 moves to

Spec-Top/FocP, the order will remain DNDQ, as in (T11), with no chance for a split as
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no head intervenes between DN and DQ. This configuration accounts for the examples in

(45) — (46) in chapter (2).

(T11)

However, if DP2 moves to Spec-TopP or Spec-FocP of the DP, as in (T12), then a head
intervenes between DN and DQ, which could lead to the split DN...DQ as in (T13).
Although we have not found a split such as ‘this in Herodotus, we predict it to be
grammatical in Herodotus’ dialect but not employed in the Histories. Notice that
sequences of DNDQ in Herodotus are not very commonly found and it is not surprising

that a split built off this structure was not found.

(T12)
TopPFoch
DP%;
N e

BRI

Be

[#fam]
ias
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D=

5.3.2 - Strong Quantifiers in QDN and DNQ

Strong quantifiers also occur in contexts that seem to be different from those in which
adjectives occur, namely QDN and DNQ. As mentioned in chapter (2), when ADN and
DNA occur they seem to have the distribution of clauses. However, this is not the case
for strong quantifiers. That is to say these orders have the distribution of phrases when
they exist with quantifiers. The structures in section (5.3.1.1) above cannot account for
these orders. Also, the splits DN...Q and Q...DN are not accounted for. We will suggest
that quantifiers which occur in these orders are not syntactically equivalent to adjectives,
and so are not generated as predicates in reduced relative clauses. Rather, these
quantifiers are generated in the Spec- of a Q(uantifier) Phrase, which is directly above
DP. kThis radically changes the configuration of the DP. For instance, DP is headed by a
D which takes an NP as a complement, rather than a CP. This follows from the fact that
unlike the case with adjectives, there is no property assigned to the noun with quantifiers.

Therefore, there exists a lexical ambiguity between the two types of pas, pasa, pan, the
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first being pasadj, and the second being paso, which is the true quantifier

contains pasg is shown in (T14).

(T14)
Qp

. The DP which

We will now go through the possible movements of QP and DP to the (DP) left periphery

projections to produce DNQ, DN...Q, QDN and Q...DN. If only a TopP or a FocP is

projected within the QP, QP may move there, as quantifiers may be either old or new

information. In either case, an order of QDN results (T15), with the possibility of a split

Q...DN construction (T16), the latter which has not been found in the Histories”. The

QDN structure accounts for example (33) — (35) in chapter (2).

(T15)

TopFoc?

2 An order of Q...DN was not found alone, but example (47) in the chapter (2) shows Q...DAN. We
assume that this structure contains pasQ. The only difference is that this DP also contains a CP that

represents a predication relation between the noun and the adjective.
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Another possible movement in this case is for only TopP or FocP to be projected in the
DP, and for QP in the projection of DP as well as all the contents beneath it, to move to
Spec-TopP/ Spec-FocP, leaving the word order QDN with no chance for a split. This is
shown in (T17).

(T17)
Top?

) Top:=
/ Do
QB
pawnta - NE
Q />_\ig ¢

Be=
fici ]

Another possibility is for both a TopP and FocP to be projected in the DP, in either order.
QP may move to the Spec- of the lower FP, with subsequent movement of DP to the
Spec- of the higher FP. This also produces a DNQ order (T18), with the possibility of a
split DN...Q order (T19). The examples in (37) — (38) and (50) respectively in chapter

(2) may be accounted for with these structures.
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(T18)

_ NP TopFoes=

fe kunbserion B -

Recall example (52) of chapter (2). At first sight it appears that this construction arose
from a continuous order of DNDQ, thus deeming this a quantifier of the form pasad.
However, the theory does not expect that this structure will split in this way. Rather, it
predicts that splits will be of the form DN...DA. Aside from that, we have not found an
instance where a determiner is split (by a verb) from its noun, adjective, quantifier or
demonstrative in Herodotus. Because this type of split is not predicted from the theory,
and because we have found no other instances of this type of split, other possibilities of
analyzing this construction will be considered. What primarily comes to mind is the

possibility that the second D is not referring to the strong quantifier, but to the
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prepositional phrase directly following the D. Articles are often found in Herodotus
referring to whole PPs and to genitive constructions, having a demonstrative-like
function. In these cases, the article is not found split from the PP or genitive, supporting
the claim that Ds (regardless of their function) may not be split from their referents. This
kind of interpretation of this example causes it to fall into the category of DN...Q, as in
(T19) above. This is what we assume. However, the question remains open as to the
status of prepositional phrases which are found headed by Ds with demonstrative
functions.

5.4 - Weak Quantifiers

5.4.1 - Reminder of Facts

Recall that all other quantifiers we examine besides pas, “all, the whole” are weak. Thus
in this section we will provide an analysis of quantifiers such as polﬁs, ‘much, many’,
oligos, ‘few, little’ and numerals. As mentioned above, they often appear without definite
articles and commonly precede and follow nouns, i.e. QN (examples (22) — (23) in
Chapter (2)) or NQ (examples (25) — (27)) in chapter (2). Splits of the form Q...N
(example (28) in chapter (2)) and N...Q (examples (29) — (32) in chapter (2)) are also
common. Weak quantifiers may also be found (less commonly) with the definite article in
a DOQN order (examples (42) — (44) in chapter (2)). The following split was also found
with a weak quantifier.

(1) Q...NDA polus, ‘much, many’
oute 8N mEvre  od HOVTEUSHEVOS ayovoc TOUC
hout6 dé  pente sphi manteuomenos agonas tous

thus PART five them.dat.pl. divinenom.sg.pres.part.mid. battle.acc.pl. the.acc.pl.

HeyioTouc
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megistous
greatest.acc.pl.

‘thus divining for them, (he aided them to win) the five greatest battles’
Her.9.35.1

5.4.2 - Weak Quantifiers Without Ds

Because weak quantifiers are considered to be a different class of quantifiers than strong,
we will need to assign a different syntactic position to weak quantifiers than we have for
strong ones. Also, because weak quantifiers have not often been found®* with definite
articles, we assume that they are indefinite (at least in constructions with no definite
articles present). Weak quantifiers are generated in the specifier of a Number Phrase

(NumP) which sits above NP. Thus the base order of weak Qs and Ns is QN (T20).

(T20)
Dlum?P
,-v"'/ >\
Q2
NP
MNum=

All previous assumptions about the FPs internal to DPs (or in the case of indefinites,
NumPs) are kept constant, such as the presence of either a FocP or a TopP, or both, in
either order. Note, however, that since no property is being ascribed to the noun, we do
not assume a reduced relative clause structure for simple constructions involving only a
weak quantifier and a noun. If a FocP or a TopP is projected in the DP, QP may be
attracted to Spec-FocP (or Spec-TopP), and an order of QN will remain (T21), as in the
first sequence in examples (22) — (23) in chapter (2), with the possibility of a Q...N split

(T22), as seen in example (28) in chapter (2).

24 The situation of a definite article with a weak quantifier and noun will be discussed in (5.4.3).
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(T21)

TopTFocP

Q21
poilas

Num=

ND
Nume paidas

Another possibility is for NumP to be attracted to Spec-FocP (or Spec-TopP) keeping the
order QN (T23), with no chance of a split construction; if any material is picked up by a
clausal FP it will be the whole NumP, which contains the quantifier and the noun.

(T23)

TopForP

o

NomPi TopFors

Q?/>\\m

pollas - Nume nsas

Another possibility is for NP to move to Spec-FocP or Spec-TopP (T24), if only one of
the two is projected. Notice that NP movement is allowed in constructions with weak

quantifiers, as NumPs do not constitute phases. This movement accounts for the NQ
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orders in examples (25) — (27) in chapter (2). There is also the possibility of an N...Q
split (T25), as in examples (29) — (32) in chapter (2).

(T24)

T Nom?
B /\//::P\
stratign TopFoc= )““-_____‘_\__

> .
poilin Hume
(T25)
TopForP
W 7 L - -
si8las TWPWE TopFoc?

If both a TopP and a FocP‘are projected, the same orders, i.e. NQ or QN and both splits
are possible. The only difference is that in this case, both parts of the construction, i.e. Q
and N are explicitly divided into topicalizable and focusable, meaning that both parts, Q
and N, undergo movement to FPs. If QP is attracted to the Spec- of the lower FP, and the
rest of the DP to the Spec- of the higher FP, NQ results, as in (T26).

(T26)
Top/FocP

QFi

TopFoc=
/>\ pltin LOP..

Meme stratiSn
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If, on the other hand, NP is attracted to the Spec- of the lower FP and the rest of the DP to
the Spec- of the higher FP, QN will be the result (T27).

(T27)

TopFoe?

NP} TopFoes . A
#eas
@

pollar Ywme

5.4.3 - Weak Quantifiers with Ds (DQN)

In the literature it is claimed that weak quantifiers which occur with the definite article
are in fact adjectival (Partee, 1989). The fact that the order in consideration here, i.e.
DON with polus, “much, many”, or with numerals, is consistent with that of pasadj,
supports Partee’s (1989) claim that quantifiers which are weak when they have no
definite article are adjectival when they occur with the article. This is what we will
assume. Thus, our DP will consist of a predication relation between a DP and an AP, with
the predicate moving across the subject to Spec-CP as in (T28).

(T28) |
D2l

DE2

1=
Since in all cases of “weak” quantifiers with definite articles which we have found, there

is only one D in the construction, we will only demonstrate the structure in which D2
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head is null. We do, however, predict that “weak quantifiers”, i.e. adjectives may be
found in constructions with two overt Ds*. In the case that D2 head is null, DP2 will
nonetheless raise to Spec-DP1, as the [+/-fam] feature on D2 head matches the [+fam]
feature on D1 head. This is shown in (T29).

(T29)

DPi

One possibility is for a TopP and FocP to be projected in the DP, with DP2 moving to the
. Spec- of the lower FP and the remnant of DP1 to the Spec- of the higher FP. This
produces the attested DQN (T30) shown in example (42) in chapter (2). A split of the
form DQ...N is also predicted to be grammatical (T31), but has not been found with
numerals, polus, or oligos. Recall, however, example (15) from chapter (2). This example
contains allos, ‘other’, which, as mentioned’ in the preceding footnote is normally
analyzed as a weak quantifier. This example may therefore be used as an attestation of a

split DA...N construction containing a weak quantifier, i.e. an adjective.

% Although the weak quantifiers we have examined have not been found in constructions with two
determiners, recall example (17) from chapter (2). This example contains allos, ‘other’. This may be
analyzed as a weak quantifier, or as an adjective. We have analyzed it as an adjective. However, since we
analyze all weak quantifiers occurring with determiners as adjectives, this example may be used as an
attestation of a (split) construction containing a weak quantifier, i.e. an adjective, occurring with two Ds.
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(T30)

- [+ fam]

Recall examples (36) and (39) in chapter (2), repeated here as (2) and (3). These
examples have orders of QDN and DNQ. If weak quantifiers with overt Ds are indeed
adjectives, we would expect instances of these orders to be not phrases, but clauses. Since
the first three words of these examples could both be taken as DPs with quantifiers, or as
clauses, we will assume that they are clauses, as this is what the theory predicts.

(2) QDN duo, ‘two’

)

dvo 8¢ ol TeAEUTAIOl €10t O PEV  KATOPYUPWHEVOUC
duode hoi teleutaioi -eisi ho men katargurdmenous
two PART the.nom.pl.last.nom.pl. be.3pl.pres.ind. the.nom.sg.PART silver.acc.pl.pres.part.mid.
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o) 86 KOTOKEXPUOWHEVOUC — EXCOV TOUC  TPOUOXEQDVOC
ho de katakechrusémenous echon tous  promachednas
thenom.sg PART gild.acc.pl.perf.part.mid. hold.nom.sg.pres.part.act. the.acc.pl. bastion.acc.pl.

‘the final (circles) are two, one bearing silver bastions, one golden’

Her.1.98.6
(3) DNQ polus, ‘much, many’
3 Te Adyoc moAAoc 2 I mdpTn we
ho te logos pollos en Spartéi hds
the.nom.sg. PART word.nom.sg. greatnom.sg. in  Sparta.datsg. that
‘The word is great in Sparta that...’
Her.6.68.3

Now we will account for the order seen in example (47) in chapter (2), of Q...NDA. The
NDA results from normal movements involved in constructions with adjectives. First, AP
moves to Spec-CP, and DP2 moves to Spec-DP1 as in (T32). The numeral, being a weak
quantifier, is generated in Spec-NumP.

(T32)
DP1

- B2

I=

Then QP moves to Spec-TopP or Spec-FocP, depending on which one is projected. This
is shown in (T33). QP may then move to the relevant clausal Spec-FP to produce the split
Q...NDA, as in (T34). Although this order is not found continuously, we must assume

that it was grammatical, based on our theory of split constructions, namely that material
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in the specifier of a functional projection within the DP moves to the specifier of a clausal

functional projection.

(T33)

. Cs ;
MEgIsIous B3 1=
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CHAPTER 6 - X= Demonstrative

6.1 - Ancient Greek Demonstratives

As was mentioned in the data chapter, theré are three demonstratives commonly
employed in Herodotus, hode, houtos and ekeinos. The three-way demonstrative system
in AG has been analyzed in various ways. Some consider hode, ‘this’ to be the “first
person” (Ich-deixis), used to refer to things close to the speaker, houtos, ‘this’ to be the
“second person” (Du-deixis), used to refer to things close to the hearer, and ekeinos,
‘that’ to be the “third person” (Jener-deixis), used to refer to things distant from the
speaker and hearer (Humbert, 1945, Smyth, 1956). Manolessou (2001) provides a
summary of other scholars’ classifications of the demonstrative system in AG, which
(differ from the traditional account. According to Manolessou (2001), Biraud (1991) and
Ledesma (1987) claim that the difference among the demonstratives is entirely based on
whether they are proximal or distal; therefore the tendency to use hode for things close to
the speaker follows from its proximal nature, while the tendency to use ekeinos stems
from its distal nature. The third demonstrative, houtos, is claimed to be neutral to this
distinction and is used mostly in anaphora, where the exact area in space is irrelevant
(Biraud, 1991). Slightly different is Ledesma’s (1987) categorization, which divides the
three demonstratives into those denoting nearness, i.e. hode, houtos, and distance, i.e.
ekeinos. Still different is Martin-Lopez’s (1994) description of the AG demonstratives. In
this schema there are two poles; the proximal/ distal pole, which separates hode from
ekeinos, and the deixis/ anaphora pole, which separates hode and ekeinos from houtos. As
many scholars have noticed, (Humbert, 1945, Smyth, 1956), hode is often used
cataphorically, which contrasts the anaphoric houtos. Martin-Lopez (1994) considers
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cataphora a kind of “anticipatory” deictic function. Thus, the notion of deixis is extended
to all instances of “non-givenness” in the context, which includes the specification of
something to a precise location, as well as cataphora. This contrasts anaphora, which
requires “givenness” in the linguistic or extra-linguistic context (Manolessou 2001). The
apparent difference in functions of the three demonstratives makes one wonder if they

should be analyzed differently.

Looking at the functions of demonstratives in Herodotus, we notice that instances of
houtos®® in Herodotus do seem to correspond most commonly to anaphora, however
houtos may also be cataphoric. Hode seems to have cataphoric, deictic, as well as
anaphoric functions. Powell (1977) gives the following uses of hode: deictic (arthrous
and anarthrous®’), referring back (only arthrous), and referring forward (arthrous and
anarthrous). For houtos Powell gives ‘referring back’ (arthrous and anarthrous), ‘referring
forward’ (only arthrous), and ‘deictic, or with general reference to the context’ (arthrous
and anarthrous). Finally, ekeinos may have a deictic function used to refer to things far
from the speaker and hearer, but may also be found with an anaphoric function. For this
demonstrative Powell gives the following definitions: ekeinos may be used to mean the

former, it may imply a contrast of persons, it may be ‘merely emphasized anaphora’.

Examples of the “anomalous” uses of the three demonstratives are provided here.

% It has been claimed that houtos originated from ho autos, ‘the same’, which lends to anaphoric usage
(Horrocks, 1977). Some claim that the extension to the 2™ person usages is the result of pragmatics;
namely that what has already been mentioned in discourse is often spoken by the interlocutor (Manolessou
2001). However, it is more commonly assumed that this demonstrative originated from the definite article
(ho,hé, to) followed by a deictic particle —u, followed by to-/ta (Chantraine 1999). Regardless of the origin
of this demonstrative, it will be analyzed in this paper according to its use in Herodotus.

%7 Arthrous refers to a construction involving a definite article, and anarthrous to a contruction with no
definite article. ‘
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(1) hode used anaphorically (DC: 61)

“The 8 yne e mépl OO o
tés de gés tés peri  hode ho

the.gen.sg. PART land.gen.sg. which.gen.sg. about thisnom.sg. the.nom.sg.

Adyoc SpunTat Aeyeobon
logos hormétai legesthai
word.nom.sg begin.3.sg.perf.ind.mid. say.pres.infin.mid.

‘as for the land of which my history has begun to speak’

Her.4.16.1
(2) houtos used cataphorically
EyEveTO 8¢ BOTo VA TOUTE) EM Epev
egeneto de en toi nomodi toutdi® ep’ - emeu
be.3sg.aorind. PART in the.datsg. province.dat.sg. this.dat.sg. at me.gen.sg.
TOUTO TO TEPOC
touto to teras

thisnom.sg. the.nom.sg. portent.nom.sg.

s

‘in this province in my time this thing happened’ (the following thing)
Her.2.46.4

(3) ekeinos used anaphorically (DC: 64)
oc  Epol Eéivoc HOAIOTO  TUYXCVEL (IA)

hosemoi  xeinos malista tunchanei ebn
who.nom.sg. me.dat.sg. friend.nom.sg. most happen.3sg.pres.ind.act. be.nom.sg.pres.part.act.

TGOV mepl éxelvove  Toug XPpoug OIKT|HEVCOV
ton peri  ekeinous tous chérous oikémendn
the.gen.pl. around those.acc.pl. the.acc.pl. land.acc.pl. live.gen.pl.pres.part.mid.

‘he happens to be my best friend of those living around those lands’
Her.9.76.3
Context: MNiven, Bapoee kot €3G IKETIC Kal €1 81) TPOC TOUTE) TUYXAVELC
aAnBéa Aeyouoa kai €ic Buyatnp  Hyntopidew Tou Kesou

2 this instance of houtos is anaphoric, as the province which he speaks of (the Mendesian province) has
just been mentioned.
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‘be of good cheer, lady, for that you are my suppliant,

and for your tale withal, if you be verily daughter to

Hegetorides of Cos™® (Godley, 1920-1925).
Because each of the three demonstratives employed in Herodotus do not correspond
neatly to one particular demonstrative function, but tend to overlap frequently, we will
not discuss each of them separately, or assume that their syntaxes are divergent based on
some differing range of functions. Now we will focus on any possible differences
between pre- and post-nominal uses of the demonstratives.
6.2 - A Reminder of the Distributional Facts
Demonstratives in Herodotus are found modifying nouns with and without the definite
article. When the definite article is present with a noun, the demonstrative does not
intervene between these two (D and N). Rather, the demonstrative is found preceding or
following a sequence of DN, i.e. DemDN (examples (61) — (65)) in chapter (2) or
DNDem (examples (66) — (68) in chapter (2). Examples of split constructions when the
definite article is present are quite common in Herodotus, i.e. Dem...DN (example (69) in
chapter (2)) and DN...Dem (example (70) in chapter (2)). Demonstratives may also refer
to nouns with no definite article present, in both DemN (examples (53) — (54) in chapter
(2)) and NDem (examples (55) — (5§7) in chapter (2)). Discontinuous examples (Dem...N,
N...Dem) are also found with no definite articles, (examples (58) — (59) and (60),
respectively, in chapter (2)).
6.3 - The Syntax of Demonstratives

6.3.1 - A Unified or Non-unified Analysis of Pre- and Post-nominal Demonstratives?

2 Cos is the land which the demonstrative refers to.
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It is clear that in Herodotus’ Greek demonstratives may either precede or follow (D)N.
This fact is not typologically odd, as many languages also have this freedom, such as
Spanish and Romanian. To account for this fact one could either assume that the
difference in word orders of demonstratives in relation to nouns corresponds to different
base positions of the demonstratives, or assume that pre- and post-nominal
demonstratives share the same syntactic position, essentially to provide a unified analysis

for pre- and post-nominal demonstratives.

If one tried to provide a non-unified analysis of pre- and post-nominal demonstratives, it
would be expected that the distribution of demonstratives, i.e. pre- vs. post-nominal,
corresponded to a difference in semantics between the two. In what follows, we will
investigate demonstratives in each of the following semantic contexts, looking for any
differences between pre- and post-nominal demonstratives. As‘we will see, pre- vs. post-
nominal demonstratives do not seem to correspond to a difference in semantics. That is,
in each of the following three semantic functions, pre- and post-nominal demonstratives
were found.
(i) Cataphora:

(4) DemN (DC: 53)

AéyeTan 8 kol O Aoyoc

legetai de kai hode logos

read.3sg.pres.ind.pass. PART also this.acc.sg story.acc.sg

‘And this story is also told’ (a new story follows)
Her.3.3.1

(5) NDem (DC: 56)

Kai  TOWo! OKUTOAOIGY  ETTCIOV TouC TTépoac

111



kai toisi skutaloisi epaion tous Persas
and  the.dat.pl. stick.dat.pl. beat.3.pl.impf.ind.act. the.acc.pl. Persians.acc.pl.

TPOIGKONEVOUC Emea 100
proischomenous epea tade
put-forward.acc.pl.pres.part.mid. words.acc.pl. these.acc.pl.

‘and with the sticks they beat the Persians, who put forward these words’
_ (the words are following)

Her.3.137.2
(ii) Anaphoric:
(6) DemDN (DC: 62)
w8 ravry 0 poxn “EMveov neicTevoav
ende tautéi téi macheéi Hellénén  éristeusan

in PART this.dat.sg. the.dat.sg. battle.dat.sg. Greeks.gen.pl.  be-best.3pl.aor.ind.act.
" ABnvcion

Athénaioi
Athenians.nom.pl.

‘in that battle (just described), the Athenians fought best, of the Greeks’

Her.9.105.1
(7) DNDem (DC: 67)
T pEv  xpnomnpla  TavTa odt expnobn
ta men chréstéria fauta sphi  echrésthé

thenom.pl PART oraclenom.pl this.nom.pl to-them be-furnished.3sg.aor.ind.pass.

‘this oracle was given to them’ (already described)

Her.9.94.1
(8) DemDN (DC: 63)
obToc ) ‘OTdVnG  TPOTOC UTGITITEUCE OV
houtos ho Otanés  prdtos hupdpteuse ton

this.nom.sg. the.nom.sg. Otanes.nom.sg. first suspect.3sg.aor.ind.act. the.acc.sg.
Mayov
Magon

Magian.acc.sg.

“This Otanes first suspected the Magian’
Her.3.68.2
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context: OTO(UT]C nv @apvaonsm HEV TG YEVET 8E KOl XPTIHOOL OHOLOG
Q) mpwTe Tepotwv

‘there was an Otanes, son of Pharnaspes, as well-born and rich a
man as any Persian’

(9) DNDem (DC: 68)
[I.Y: ™Y Inotov TaUTIY

es de tén Séston tautén
at PART  the.acc.sg. Seston.acc.sg. this.acc.sg.

‘at this (same) Sestos’
Her.9.115.1

context: 01 pEv 81 GTTETAEOY Abnvaior 8¢ ek The APudou SiofovTes ¢
TNV Xepoovnoov noTov ETOAMOPKEOV

‘So the rest sailed away, but the Athenians crossed over to the
Chersonesus and laid siege to Sestos’.

(iii) Deixis:
(10) NDem (DC: 55)
ToUTolol 8  TPoooupol Kihikec KOTTKOVTEC

toutoisi de prosouroi Kilikes katékontes
these.dat.pl. PART neighbour.nom.pl. Cilician.nom.pl. reach.nom.pl.pres.part.act.

em Balacoav TIjV0E
epi thalassan tende™
to sea.acc.sg. that.acc.sg.

“The neighbours to these are the Cilicians, reaching to that sea’

Her.5.49.6
(11) Dem(A)N
eV m 1}'55 Kvumpoc vijoog KEETO
en t& héde Kupros nésos keetai

in which.dat.sg. thatnom.sg. Cyprian.nom.sg. island.nom.sg. lie.3sg.pres.ind.act.

‘in which that Cyprian island lies’®'

% In this case we can be fairly certain this is a deictic use of hode as it is direct speech, and it has been
specified in the text that the speaker (Aristagoras) is physically showing the hearer (Cleomenes) the regions
he speaks of on a map.
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Her.5.49.6

It would be very difficult to tease apart pre- and post-nominal demonstratives on
semantic grounds, since all three functions of demonstratives mentioned above are
expressed with both pre- and post-nominal demonstratives. Therefore, we will go with a
unified analysis of pre- and post-nominal demonstratives, as Bruge (2001) does for
Spanish demonstratives.

6.3.2 - The Syntactic Status of Demonstratives

First, concerning the status of demonstratives, we will assume that they are maximal
projections. The idea of demonstratives as maximal projections is well supported in the
literature, (Giusti 1993, Bruge 2002). Giusti (1993) claims that Romanian demonstratives
are generated in the Specifier of AgrP (accounting for the post-nominal demonstratives),
immediately dominated by the DP projection, and may or may not raise to Spec-DP
(accounting for the pre-nominal demonstratives). Giusti assumes head movement of the
noun to D head, where the enclitic article appears. This means that the noun moves over
the demonstrative. Because the demonstrative allows this movement, it may not be
analyzed as a D head or an intermediate functional head. Assuming that demonstratives
in Herodotus’ Greek are maximal projections, we must assign a base position for them.
Because our analysis of Herodotus’ Greek DPs is quite different from Giusti’s (1993)
analysis of Romanian DPs, i.e. we do not have reason to assume N-to-D movement as the
Greek articles are not enclitic, thus it would not help us to assume that demonstratives are
generated in the specifier of a functional projection which is below DP to account for the

post-nominal demonstrative orders. Even if we assigned a base position for

3! This example follows the previous one directly in the text, so the context is the same.

114



demonstratives in the Specifier of a functional projection below DP, we would still not be
able to generate the post-nominal demonstrative in the absence of N-to-D movement.
Instead, we would expect to see orders of DDemN, which are unattested in Herodotus.
For this reason, we assume that demonstratives in Herodotus’ Greek are generated in

Spec-DP (see (T1), i.e. pre-nominally.

(T1)
{Tep?)
{Foc?}
{Top=J ) P
froeey Dam?® NE

6.3.3 - Topic énd Focus

Since our DP contains a Foc and/or Top projebtion(s), we expect that movement of DemP
and/ or DP to Spec-TopP or Spec-FocP will take place. We assume that NP is not a
candidate for movement to either of these slots as such a movement would violate the
Phase Impenetrability Condition (Chomsky, 2001). As the reader can see from (T1) of
this chapter, NP is not at the edge of the DP phase, and hence is not visible to the higher
FPs. Since there is no possible slot to which it can move to place it at the edge (as there
was in the case of adjectives, i.e. Spec-DP), since demonstratives are base-generated in

Spec-DP. This means that NP must stay in its base position within the DP.

Concerning movement of DemP and DP to Spec-TopP and Spec-FocP, we assume that
the movement is quite free as is true of other XPs within our schema. It is intuitive to

consider anaphora and cataphora in a discussion about topic and focus, as a
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demonstrative with an anaphoric use seems to have the status of old material, 1.e. Topic,
and one with a cataphoric use seems to have the status of new, i.e. Focus material. It
becomes tricky, however, to assign the demonstratives as well as the nouns in the DP a
particular discourse status. That is, if a noun has been mentioned or represents something
salient in discourse, and a demonstrative is used anaphorically with this same noun (or
with a noun which makes the concept which is salient in the discourse explicit), it seems
intuitive to consider the noun Topic material. However, as the following examples show,
it cannot be the noun which dictates its own status as old or new material.

(12) There was a cat ; in the garden. The/this cat : walked over.

There was a cat : in the garden. A cat* i walked over.

It is the demonstrative or definite article that dictates the interpretation of the noun as old
or new. This suggests that movement of (at least) DemP to Spec-TopP corresponds to an
anaphoric use of the demonstrative and an interpretation of the noun as old, i.e. Topic
material. Conversely, movement of DemP to Spec-FocP can correspond to a cataphoric
use of the demonstrative and an interpretation of the noun as new, i.e. Focus material.
These movements explain the orders of Dem(D)N in anaphoric and cataphoric/deictic

uses of houtos and hode, respectively.

However, the above explanation of anaphoric and cataphoric demonstratives (as Topic
and Focus respectively) represents only one possibility of the division between Topic and
Focus. Focus may correspond to new information, but there is nothing that precludes old
material from being focused in a DP, and by extension, in a clause. It may be focused for

the purpose of emphasis, or for the purpose of excluding all other possible entities within
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the set of contextually given elements for which the predicate may hold, i.e.
identificational Focus (Kiss, 1998), or (similarly) it may be contrastively focused. This
means that an anaphoric demonstrative may indeed be focused.

(13)  TIonce lived in a town called Springfield too. THIS Springfield
was dirty. (emphasis)

(14) My brother lived in a town called Springfield too. It was THIS
Springfield that won the “Best Springfield Competition”
(identificational focus)

Similarly, demonstratives with deictic function may also be focused, either contrastively,
exhaustively, or for emphasis, or may be topicalized. For these reasons we expect that
movement of DemP to Spec-FocP or Spec-TopP is quite free in anaphoric, catéphoric and
deictic functions.

6.3.4 - Derivations

Let us now show how the orders Dem{(D)N, (D)NDem, Dem...(D)N and (D)N...Dem are
formed. If only a FocP or a TopP is projected in the DP, DemP may move to Spec-FocP

or Spec-TopP, producing an order of Dem(D)N, as in (T2). This structure corresponds to

the examples in (53) — (54) and (61) — (65) in chapter (2).

(T2)
Dam? 1
hods
NP
lsgos

A split construction of the form Dem...(D)N (as seen in examples (58) — (59) and (69) in

chapter (2)) is possible from the above configuration, as a head intervenes between DemP
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and DP. Since the demonstrative in example (69) of chapter (2) is introducing a story, it
is likely that the FP which attracts DemP to its Spec- is FocP.

(T3)
Foc?

DemP {
tode Foce

WP
spos

Another possibility is for all of the DP to be attracted to Spec-Foc/TopP. This gives an

order of Dem(D)N, with no chance for a split construction as in (T4).

(T4)
TopForP :
Dy » TopFoes
//\ s
DemP } logor
hode D=

If both a TopP and a FocP are projected in the DP, orders of (D)NDem (as in examples
55 -67 and.(66) — (68) in chapter (2)) are possible. If this is the case, all the material
in the DP is explicitly divided into topicalizable and focusable material. For this division
to be achieved, DemP must be attracted to the Spec- of the lower FP, with remnant

movement of the DP to.the Spec- of the higher FP (T5).
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(T5)

TopTFoc?

/> >\MMP

T
| oP i TopfFoc: e
Dam® i N
Bem i

thalassan
D

A split of the form (D)N...Dem, as seen in examples (60) and (70) in chapter (2) could
result from the configuration in (T6), if the material in the Spec- of the higher FP in the
DP is attracted to the relevant clausal Spec-FP. The context of example (70) indicates that
T ypappate, ‘the writings’ is Topic. For one, at the point where this example appears
we already know that Harpagus had written a message to Cyrus on the paper which he
placed inside the hare, as w¢ & €ixe oUraw eogbnke BuBAiov, ypdyac Ta oi édokee, ‘he put
inside it a paper, having written what he saw fit’ appears soon before example (70) in
chapter (123). The line of text immediately preceding the sequence in example (70) reads
elpav 8 v autey To PuBliov eveov AaPwv émeléyeto, ‘finding the paper inside it, he
grabbed it and read it’. Here 70 BuBAiov, ‘paper’, as well as émeAéyeTo, ‘he read’ provide
an anchor for the nominal 7@ ypaluara, ‘writings’. Because of the givenness and
salience of ta ypauuata, ‘writings’ it is taken to be Topic, rendering the higher DP-

internal FP in (T6) a TopP.
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(T6)
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CHAPTER 7 - X=WH-
7.1 - Three Facts about WH- words
We consider two WH- elements frequently found in Herodotus: #is, #i “who, what”, and
koios, koié, koion, “of what sort”. Three facts about the distribution of WH- words are
given here.
7.1.1 - Bare WH- and WH- with Nouns
WH- elgments in Herodotus may be alone or followed by a noun which agrees with the
WH- in gender, number and case. We will refer to the former as bare WH- words, and the
latter as WH- words in full DPs. We are more concerned with WH- words in full DPs, i.e.
[pPWH- N], as these are the constructions which may be split. Examples (71) — (74) in
chapter (2) show bare WH- elements, and (75) — (77), WH- elements in full DPs.

(1) WH- (DC: 71)

T yop  mobeopey un Boudopéveov Upécov

ti gar pathOmen meé boulomendn humedn
what.acc.sg. for suffer.1pl.aor.subj.act. if-not wish.gen.pl.pres.part.mid. you.gen.pl.

TIHCOPEELY;
timobreein?

aid.pres.inf.act.

“for what will we suffer if you are not willing to aid?”

Her.4.118.3
(2) WH-N (DC: 75)
Tac ) TPOTC TMEPTIOOWEV;
tas tedi tropoi  perésomen?
them.acc.pl. what.dat.sg. way.dat.sg.  go-past.1pl.fut.ind.act.
“how will we get past them (the guards)”
Her.3.72.1

7.1.2 - Pre-posed WH-

121



In Herodotus WH- elements always seem to be pre-posed to the left periphery of the
clause both when they are bare and in full DPs. This means that in full DPs, the order is
never *NWH-. Although in many Ancient Greek texts WH- elements in full DPs appear
both pre- and post-nominally, only the former order was found in Herodotus.

(3) Bare WH- pre-posed (DC: 71)

Tl yop mabwpev () un Pouhopeveav UHECOV

ti gar pathdmen (t) mé boulomendn humedn
what.acc.sg for suffer.1pl.aor.subj.act. if-not wish.gen.pl.pres.part.mid. you.gen.pl.

TIHGOPEELY;

timOreein?
aid.pres.inf.act.

“for what will we suffer if you are not willing to aid?”

Her.4.118.3
(4) Bare WH- pre-posed (DC: 74)*
oI TAG & T Sokéeric () guxecBon
nésiotas de ti dokeeis (1) euchesthai
islanders.acc.pl. and what.acc.sg. think.2sg.pres.ind.act. hope.pres.inf.
‘And the islanders, what do you think they will hope for?’
Her.1.27.4

(5) WH-N pre-posed (DC: 76)

“Apmaye T &n HOpG  TOV moda
Harpage tedi dé¢ moréi ton paida
Harpagus.voc.sg. what.dat.sg. PART way.dat.sg. the.acc.sg. boy.acc.sg.

KOTEXPTIO0O (t) OV Tol TapéSaka 3

katechrésao (t) ton toi paredoka ek
put-to-death.2sg.aor.ind.mid. whom.acc.sg. you.dat.sg. give.lsg.aor.ind.act. from

Buyatpos yeyovoTa e EUNG;
thugatros gegonota tes emés?
daughter.gen.sg. born.acc.sg.perf.part. the.gen.sg. my.gen.sg.

32 For the full example see chapter (2), example (74).
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“Harpagus, how (in what manner) did you kill the boy, born from my

daughter, whom I gave to you?”
Her.1.117.1

Example (6) shows a possible counter-example to the claim that all WH- words must be

pre-posed.

(6) WH-N (DC: 77)

" Qvag EY® uev  HABov Topa Of

Onax, egd men €lthon para se
Lord.voc.sg. Inom.sg. PART come.lsg.aor.ind.act to you.acc.sg.
XPTOCHEVOS mepl  THG doovic ou
chrésamenos peri tés phonés su
inquire.nom.sg.aor.part.  about the.gen.sg. voice.gen.sg. YOu.nom.sg.
8¢ ot Ao advaTa XPQc

de moi alla adunata chrais

PART me.dat.sg. other.acc.pl. impossible.acc.pl. give-oracle.2sg.pres.ind.act.
KeAeveov ABuny amoikileiv TéCw
keleuon Libuén apoikizein teoi
ordernom.sg.pres.part.  Libya.acc.sg.  colonise.pres.inf.act.  what.dat.sg.
Suvam xoip XEIPi;

dunami, koiei cheiri?
power.dat.sg.  what-sort.dat.sg.  hand.dat.sg.

“Lord, I came to you inquiring about my voice, but you desire for me
other impossible things, ordering me to colonise Libya, by what power, by
what sort of hand?”
Her.4.155.4
However, the question part of example (6) seems to constitute its own clause with an
ellipted verb, i.e. “by what power, by what hand will I do these things”. It also could be
taken as a rhetorical question, therefore a question not expecting an answer, therefore not

a true question. However, it is unclear from the text whether this is the case. What

follows in the text is given here:
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~ 7 ? \ 4 » r ~ s \ A 2 A) y /7 4
TouTa Aeywv ouxl emeife oMo o1 xpav: we 8¢ kata Toauta ebeomile
ot KOl TPOTEPOV, OIXETO HETaby amoMimwv o Battoc e Trnv Onpnv.

Thus spoke Battus, but the god not being won to give him another oracle

and ever answering as before, he departed while the priestess yet spake,

and went away to Thera. (Godley, 1920—1925).
The text following the example in () suggests that perhaps Battos was indeed waiting for
a reply, but when he did not get one that answered his question, he left. However, even if
this was a true question seeking an answer, the WH- words together with their nouns do
not constitute an argument of any of the verbs in the passage given in (6), suggesting that
they are syntactically separate from the preceding discourse, and constitute questions of
their own. Therefore example (6) will not be considered as a counter-example to the pre-
posing of WH- phrases.
7.1.3 - WH- Split from the Noun
Thirdly, if followed by a noun, the WH- element may stick to the noun, and raise to a left
periphery position of the clause together with the noun, or may raise out of the nominal
constituent to a left periphery position of the clause and leave the noun in-situ, i.e. the
split WH- construction, as shown in examples (7) and (8), the latter, which also has a
continuous sequence of WH-N.

(7) WH-...N (DC: 78)

SéomoTa Tiva Aeyeic Adyov ouk  UylEq;

despota, tfina legeis logon ouk hugiea?

master.voc.sg. what.acc.sg. say.2sg.pres.ind.act. word.acc.sg. not healthy.acc.sg.

“Master, what pestilent word do you say?”

Her.1.8.3
(8) WH-...N (DC: 79)
TTpnEaomec Koiov pe Tva vopiCouot
Préxaspes, koion me tina nomizousi

Prexaspes.voc.sg. what-kind.acc.sg. me.acc.sg. some.acc.sg. think.3pl.pres.ind.act.
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Mepoai gvar  avSpa Tivac Te  Adyouc TEP!  EHEO
Persai einai andra tinas te logous peri emeo
Persians.nom.pl. be.inf. man.acc.sg. what.acc.pl. and words.acc.pl. about me.gen.sg.

TolEUV TN,

poieuntai?

make.3pl.pres.ind.act.

“Prexaspes, what kind of man do the Persians think me to be, and what

words do they make about me?”

Her.3.34.2

The above data raises some questions about Herodotus’ WH- words. First, what is the
analysis of splits, and correlatively, are splits optional (given that a [WH-N] sequence can
be dislocated either as a whole or it can be split)? Second, the WH- elements are the only
category of words which we have examined thus far which have not been found post-
nominally. Recall that quantifiers and demonstratives can either precede or follow nouns,
and may be split both ways, i.e. Dem...N and N...Dem. This makes us wonder if the lack
of NWH- and N...WH- orders in Herodotus is coincidental, rendering these orders
grammatical but unattested, or ungrammatical.
7.2 Towards an Analysis of Split WH- Constructions
7.2.1 - WH- and Focus
There is a lot of literature equating Focus movement to WH- movement. This seems
intuitive because of the fact that WH- elements are always interpreted as new
information. It has been shown that in languages with WH- movement, the WH- phrase

usually appears in a Focus position (Croft 1990, Givon 1990, Horvath 1986). This is

supported by two observations:
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(i) In question answer pairs the WH- expression is interpreted as unknown, therefore new

information, and this corresponds to an expression in the answer that is under Focus.

(9)  WHY did John marry Joan?

John married Joan BECAUSE HE WANTS A BABY.

(ii) There is evidence from languages in which Focus is marked in a specific syntactic

position that the displacement of a WH- phrase appears to target the same position as

Focus movement (Rochement, 1986). Looking back to examples (3) and (4) above,

repeated here as (10) and (11), we assume that the WH- words raise to Spec-FocP of the

clause.

(10) Bare WH- pre-posed to Focus

Ti yap maboopev () un  Boulopvev UpEOV
ti gar  pathdmen (t) mé boulomendn humeon
what.acc.sg. for suffer.1pl.aor.subj.act. if-not wish.gen.pl.pres.part.mid. you.gen.pl.

TIHCOPEELY;

timdreein?
aid.pres.inf.act.

“for what will we suffer if you are not willing to aid?”

Her.4.118.3
(11) Bare WH- pre-posed to Focus
Vo1 TOG S T Sokeerc  (t) suxecbal
nésidtas de ti dokeeis (t) euchesthai
islanders.acc.pl. and what.acc.sg. think.2sg.pres.ind.act. hope.pres.inf.mid.
‘And the islanders, what do you think they will hope for...?
Her.1.27.4

In (10), the WH- word is the sentence initial constituent, whereas in (11) it is preceded by

vnoiwTas, ‘islanders’. When the context of example (11) is considered, it is clear that the
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first word of the utterance, vnporeotac , ‘islanders’, is Topic, i.e. old material. The context

immediately preceding the question is provided here.

" Boothev mpobBupwe pot daivear evEaabon vnoiwTac 1mmevopsvous AaPEv ev nTTEipoy
otkota eATilwv

“King, it seems clear to me that you wish to catch the islanders riding horses
on the mainland, hoping for this naturally.”

Thus, it seems natural to assume that WH- elements move to Spec-FocP of the clause,
and that it is possible also for another element of the clause to be topicalized so that it
precedes the WH- word, as in (11). If no such element is topicalized, Spec—TopP will not
be filled, and the WH- word will be the first word of the clause, as in (10).

7.2.2 - WH- Words in Full DPs

We assume that WH- words in full DPs are generated in Spec-DP, the same position that
demonstratives are generated in. Since our analysis of Herodotus’ DP includes functional
projections, TopP and FocP, it is reasonable to assume that the WH- elements move to
Spec-FocP of the DP, by analogy with the clause. For the following trees, the examples in
(8), split and continuous, will be used.

(T1)

TopP

[WH-]
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From Spec-FocP within the DP, the WH- element may be further attracted by Foc head in
the clause, resulting in a split construction, WH-...N. In this case, the WH- word is part
of the Focus of the clause, while the noun remains unfocused as shown in (T2).

(T2)

b= ardra

At this point we can answer the first question raised by the data, that is, whether splits are
optional or not. In (T2) above, the WH- is attracted to Spec-FocP of the DP. However, all
of the contents of the DP may also be focused within the DP. This is shown in (T3).

(T3)

Por?
315
Foes
WH-
tinas oy
D= logous

If this movement takes place, then the whole DP will be focused within the clause,
leaving the construction continuous, as shown in (T4). The apparent optionality

concerning splitting stems from the fact that either the whole DP or just part of it can be

interpreted as new, i.e. focused information.
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(T4)

DPi Foes
/>\ FocP
WH. - /“*x__“_
tinas Do }anam .
> 5 ~HE— oo

7.3 - Account of the Contrast Between WH- and Q/Dem
The second question which was raised from the data was why WH- elements pattern
differently from other types of nominal constituents such as demonstratives and

quantifiers.

TABLE 3
[WH-N] [DemN] | [QN]

unattested [NWH-] {NDem] [NQ]

[WH.. N] [Dem...N] | [Q...N]

unattested [N...WH-] | [N...Dem] | [N...Q]

This contrast is surprising given that both WH- elements and demonstratives/ quantifiers
occupy similar syntactic positions within the DP. More specifically, both WH- words and

demonstratives are generated in Spec-DP (T5), but the way they may split is different.
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(T5)

Demonstratives may be focused in the DP, producing an order of DemDN, with the
possibility of a split Dem...DN order (T6).

(T6)

PocP

WP
D- spos
o

In the case that both functional projections are present, demonstratives may move to
Spec-FocP of the DP with remnant movement of DP to Spec-TopP, producing the order

DNDem, with the possibility of a split DN...Dem construction. This is shown in (T7).

(T7)
’ Top?
DPj Top-
w7 ‘ F
o — w2l N
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Since we assume both a TopP and a FocP may be projected in the DP, one might think
that if both were projected, DP or NP would be able to undergo remnant movement to
Spec-TopP after movement of the WH- word to Spec-FocP. As we saw in the previous
chapter concerning demonstratives, NP was not a candidate for movement to Spec-FocP
or Spec-TopP, as it is not at the edge of the DP phase, i.e. DP or Spec-DP. However,
movement of DP to Spec-TopP would not violate the Phase Impenetrability Condition, as
DP itself, as well as the material in Spec-DP is at the edge of the DP phase. So it cannot
be a violation of the PIC which blocks movement of DP to a higher FP. We claim that a
Topic Phrase is never projected within the DP which contains the WH- word for the
following reason. A WH- word has to have scope over its variable, i.e. the noun in these
cases. This means that the WH- always has to c-command or preceed the noun. We do
not claim that this is necessarily a requirement on the WH- by virtue of its being an
operator because we have examples with other operators (quantifiers) that do show up in
orders of NQ, where the operator does not c-command its variable. Rather, the reason
that WH- words have to precede their variables is due to a requirement imposed by an
interrogative or WH- feature hosted by the head that attracts the WH-, i.e. on the clausal
Foc head. The WH- feature on the DP must be visible to that of the Foc head. If it’s at the
edge, i.e. higher than the noun, it will be visible, while if the noun raises higher than the
WH-, the WH- feature is no longer visible. Therefore, we predict that sequences of
NWH-, as well as split constructions of N...WH- are ungrammatical in Herodotus’

dialect, and that their absence is not simply the result of a lack of positive evidence.
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CHAPTER 8 - Conclusions
Let us now go back to the example shown at the beginning of the paper, repeated here. In
this paper we hope to have shown that this construction may be accounted for within a

generative framework.

kot Bupov Exe ayabov
kai thamon eche agathon
and heartacc.sg. hold.2sg.pres.impv.act.  valiant.acc.sg.

‘and keep good heart’
Her.1.120.3

The benefit of the analysis presented is that while it allows certain freedoms of movement
which allow us to generate the attested word orders examined, such as the construction
above, it also provides certain confines on the movement of .elements. Restrictions on
movement are essential for an analysis of Herodotus’ DPs, as they are for any syntactic
analysis of AG. With respect to the latter, there are certain elements of the AG clause
which do not display freedom of movement, i.e. WH- words, conjunctions and
connectors. If a ‘free word order’ approach, with no restrictions on topicalization and
focusing of elements is taken for AG, these restrictions are not accounted for. As for the
focus of this paper, DPs in Herodotus, we have observed certain word orders in
continuous DPs containing adjectives, quantifiers, demonstratives and WH- words from
which we have built our analysis. We have also observed certain glaring absences of
word orders, which indicates that there was a hierarchical structure in Herodotus’ DPs.
We will now present general conclusions we have come to about Herodotus’ DP, and

summaries of DPs containing each X-word we have examined.
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8.1 — Summary of facts about Herodotus’ DP

The purpose of this study was to discover the motivation for split constructions where
nouns are dislocated from adjectives, quantifiers, demonstratives and WH- words in
Herodotus’ The Histories. In so doing we have discovered two major things about DPs in
Herodotus.

(i) The DP is very discourse oriented in Herodotus’ Greek, and contains functional
projections, a TopP and/ or a FocP. This itself is not a new idea, and it has been
suggested that the internal structure of the DP is very much comparable to that of the
clause (Szabolsci 1992, Abney 1987). We have suggested for Herodotus’ Greek that all
material in DPs is divided into possible Topic and Focus material. This can be done
explicitly, if a TopP and a FocP is projected, or it may be done less overtly if only one of
the FPs is projected. In this latter case, a part of the DP will be assigned either Topic or
Focus status, depending on which FP is projected, and the rest will be taken as the other
one, by default.

(i1) The definite DP in Herodotus’ Greek is a phase, and therefore is subject to the Phase
Impenetrability Condition. This means that only material at the edge of the DP, i.e. the
material in Spec-DP or DP itself is subject to movement to the higher functional
projections.

8.2 - Conclusions about As, Qs, Dems and WH- words

8.2.1 - Adjectives

We have analyzed all adjectives as predicates in a “reduced relative clause” structure,
drawing from Kayne (1994). It has been suggested that only certain adjectives in Modern
Greek, i.e. intersective adjectives (Alexiadou and Wilder, 1998) have this structure. We

133



did not make a stand as to the status of non-intersective, i.e. intensional adjectives. With
regard to intersective and subsective adjectives, i.e. extensional adjectives, we have not
found constructions with two determiners, i.e. sequences of DNDA, to be semantically
different from those with one, i.e. sequences of DAN and NDA. We have found many
‘adjectives Which are found in all three of these constructions, with no apparent semantic
difference in Herodotus. Therefore, we stated that all (extensional) adjectives begin as
predicates in reduced relative clauses, and raise to Spec-CP in the DP. In constructions
involving adjectives and nouns, i.e. in DPs which contain CPs, we have claimed that
there are always two D heads: the main D which heads DP1 and is always fully realised,
and the D which heads DP2 (the subject of the predication relation where the noun
appears). This D head may be full (in constructions with two Ds), or it may be null (in
constructions with one D). In both cases, DP2 obligatorily moves to Spec-DP1 to satisfy
the [D] feature on D1 head. After these preliminary (obligatory) movements, the contents
of the DP are divided into Topic and Focus material by the method described above in
section 4.1. In this way all attested continuous orders, i.e. DAN, NDA and DNDA are
possible.

8.2.2 - Quantifiers

8.2.2.1 - Strong Quantifiers

Recall from the data chapter that there are many attested orders of the strong quantifier in
DPs, i.e. DQN, NDQ, DNDQ, QDN and DNQ. Because the first three orders correspond
to orders found with adjectives, and the latter two do not, we assume a lexical ambiguity
among the strong quantifier. Pasad;. is found in sequences of DQN, NDQ and DNDQ, and
is generated in the same way as all other adjectives, as the predicate in a reduced relative
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clause structure. Pasg, on the other hand, is generated in Spec-QP, the XP which appears
directly above DP. The quantifier may be focused or topicalized thus assigning all of the
contents of the DP as either Focus or Topic material.

8.2.2.2 - Weak Quantifiers

We have claimed that weak quantifiers are generated in Spec-NumP, which sits directly
below DP. From here, weak quantifiers may move to Spec-TopP or Spec-FocP, and the
division of labour between Topic and Focus will result. When weak quantifiers are found
with definite articles, we analyze them similarly to adjectives (Partee, 1989). Thus they
are generated in the same way as all other adjectives, as predicates in reduced relative
clauses. Although we have not found all orders with the weak quantifier which we have
found with other adjectives, i.e. NDQ and DNDQ, the theory predicts that these
structures were also grammatical in Herodotus’ dialect. It is not at all surprising that all of
these orders were not founa, considering that weak quantifiers in combination with
definite articles are not very common in Herodotus.

8.2.3 - Demonstratives

Demonstratives in Herodotus appear only in (continuous) orders of Dem(D)N and
(D)NDem. This sets them apart from adjectives, strong quantifiers of the variety pasadj.
and weak quantifiers. We have opted for a unified analysis of the three varieties of
demonstratives employed in Herodotus, as well as a unified analysis of the
demonstratives in pre- and post-nominal positions. We have claimed that all
demonstratives originate in Spec-DP, and may move to either Spec-TopP or Spec-FocP
based on discourse-related factors. A demonstrative with anaphoric function will likely
be assigned to the Topic domain, and a demonstrative with cataphoric, therefore also
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deictic function, (Manlessou 2001) will likely be assigned to the Focus domain.
However, all demonstratives may be focused, regardless of their status as old or new.
This explains why demonstratives may be found pre- and post-nominally in anaphoric,
cataphoric and deictic functions.

8.2.4 - WH- words

We have stated that WH- words in full DPs are generated in Spec-DP, as are
demonstratives. Based on literature equating WH- elements to Focus, we claimed that
WH- elements always raise to Spec-FocP of the DP. They may raise there alone, from
Spec-DP, or the whole DP may raise to Spec-FocP. This accounts for why WH- words
may be found with their nouns or may be split from them. The fact that WH- elements
have to c-command their variables precludes the nouns in these constructions from ever
raising to a higher position than the WH- element, i.e. Spec-TopP. That is to say TopP is
not projected in DPs containing WH- elements. This suggests that the lack of *NWH-
sequences in Herodotus is an indication of their ungrammaticality, and not a lack of
positive evidence.

8.3 - Split constructions

Split constructions concerning all of the syntactic categories mentioned above arise by
the same syntactic operation. Material in the specifier of TopP or FocP of the DP can
raise to the clause-external Spec-TopP or Spec-FocP. Split constructions arise when one
part of the DP moves to the specifier of an FP, and the other remains in the DP, or moves
to the specifier of the other FP. Therefore, when all of the contents of the DP move to the
same FP, no splits will arise. In this way, the clausal FPs also account for continuous DPs
which occur at the beginning of clauses.
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8.4 - Syntactic Analysis of a Dead Language

Providing an analysis of a dead language is a difficult task. The difficulty does not arise
in providing an analysis of the data which can be found, but rather in providing an
analysis of the data which is not found. Because of the lack of negative evidence, one
cannot be certain if absent constructions were ungrammatical or just not used in the
text(s) from which one draws his/her data. One would think, perhaps, that drawing data
from numerous sources would lower the likelihood that unfound constructions were
possibly grammatical simply because the data base would be larger. However, this
strategy would not aid in providing an analysis of one particular dialect of Ancient Greek
at one period in time, therefore invalidating the study. The strategy that we have adopted
concerning the lack of negative evidence is therefore to let the theory that we have built
based on the positive evidence decide whether certain constructions were ungrammatical
in this dialect or just not employed in the text. In cases where our analysis appears to
over-generate constructions (for example in the case of weak quantifiers with definite
articles), we have assumed that the constructions were grammatical and not employed in
the text. Again, one would not expect that every possible grammatical construction would
be found in the texf. The following is a summary of all attested grammatical, unattested
grammatical and unattested ungrammatical word orders, the first of which we have found
in the text, the second of which our theory predicts to be grammatical but was not found
in the text, and the third, which were not found in the text, and which our theory predicts

to be ungrammatical. Note that the adjective column includes instances of the strong
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quantifier pasadi.”, while the heading Qstrong refers to the ‘true’ quantifiers, i.e. paso. The
weak quantifiers which are adjectives, i.e. weak quantifiers with Ds, are shown in the
weak quantifier column. The orders DQ...N and DN...DQ are not listed under
‘unattested grammatical’ as the adjective/ weak quantifier allos, ‘other’ was found in

these constructions (examples (15) and (17) in chapter (2)).

Table 4
| As | Qstrong | Qweak | Dems | WH-
attested grammatical
continuous | N(D)A, (D)AN, | QDN QN, NQ | (D)NDem WH-N
DNDA DNQ DQN Dem(D)N
split N...(D)A Q...D(A)N | Q...N, (D)N...Dem, | WH-...N
(D)A...N DN...Q N...Q Dem...(D)N
DN...DA N...DQ
unattested grammatical
continuous | D(poss.)NDA NDQ NDQ,
DADN DNDQ
split DA...D(poss.)N, N...DQ
D(poss.)N...DA,
DN.. .DQstrong
DA...DN
attested ungrammatical *
unattested ungrammatical
continuous | ADN, DNA, | NQD, QDN, NDDem, NWH-
NAD, AND QND, DNQ, DemND,
' DQN QND, DDemN,
NQD NDemD
split all splits built off the above continuous structures N...WH-

33 These pattern exactly the same way except for the lack of attestation of DN...DQstrong which is noted in
the table.

138



BIBLIOGRAPHY

Lexica, Concordances

Chantraine, Pierre. (1999). Dictionnaire Etymologique de la Langue Grecque, 2™ ed.,
with a Supplément. Paris: Klincksieck.

Powell, J.E. A Lexicon to Herodotus. (1977). Hildesheim: Olms.

Texts, Translations and Companions

Bakker, Egbert J. with Irene J.F. de Jong and Hans van Wees. (2002). Brill’s Companion
to Herodotus. Leiden, Boston, Koln: Brill.

Dewald, Carolyn and John Marincola. (2006). The Cambridge Companion to Herodotus.
Cambridge University Press.

Godley, A.D. (= Loeb edition) (1920-1925). Herodotus. The Histories. 4 vols. London-
Cambridge (Mass.): Heinemann -Harvard University Press.

Hude, Carolus. (=OCT edition) (1927). Herodoti Historiae. 2 vols. Oxford: Clarendon
Press.

Stein, H. (1869-1871). Herodoti Historiae. 2 vols., Berlin.
General

Abney, Steven. (1987). The English Noun Phrase in its Sentential Aspect. Ph.D.
Dissertation, MIT.

Alexiadou, Artemis. (1999). On the Syntax of Nominalization and Possession. Remarks
on Patterns of Ergativity. Habilitationsschrift. University of Potsdam.

Alexiadou, Artemis and Chris Wilder. (1998). Adjectival Modification and Multiple
Determiners. In Alexiadou, Artemis and Chris Wilder (eds.), Possessor, Predicates and
Movement in the Determiner Phrase, Amsterdam: Benjamins.

Alexiadou, Artemis and Melita Stavrou. (1997). Crosslinguistic Asymmetries in Noun-
Movement: a View from Morphology. ZAS Papers in Linguistics 8.

Androutopoulou, Antonia. (1996). Licensing of Adjectival Modification. WCCFL 14: 17-
31.

139



Androutsopbulou, Antonia. (1998). Split DPs, Focus, and Scrambling in Modern Greek.
WCCFL 16 1-16.

Barwise, Jon and Robin Cooper. (1981). Generalized Quantifiers and Natural Language.
Linguistics and Philosophy 4, 2: 159-219, Springer Netherlands.

Belletti, A. (2004). Aspects of the Low IP Area. In Luigi Rizzi (eds.) The Structure of cpP
and IP, Oxford University Press.

Bennis, Hans with Norbert Corver and Marcel den Dikken. (1997). Predication in
Nominal Phrases. The Journal of Comparative Germanic Linguistics, 1, 2: 85-117,
Springer Netherlands.

Biraud, Michelle. (1991). La Determination du Nom en Grec Classique. Nice: Presses
Universitaires de Nice. Publications de la Faculté des lettres et sciences humaines de
Nice, n.6.

Bruge, Laura. (2002). The Positions of Demonstratives in the Extended Nominal
Projection. In Guglielmo Cinque (eds.) Functional Structure in DP and IP: The
Cartography of Syntactic Structures Vol. 1, Oxford University Press.

Chierchia, G. and Mc Connel-Ginet, S. (1990). Meanihg and Grammar: An Introduction
to Semantics. Cambridge, Mass.: MIT Press.

Chomsky, Noam. (2001). Derivation by Phase. In Michael Kenstowicz (eds.) Ken Hale:
A Life in Langauge, 1-52, Cambridge, MA: MIT Press.

Chomsky, Noam. (1995). The Minimalist Program, Cambridge, Massachusetts: MIT
Press.

Christophersen, P. (1939). The articles. A Study of their theory and use in English.
London: Munksgaard, Copenhagen and Oxford University Press.

Cinque, Guglielmo. (1994). On the Evidence for Partial N-Movement in the Romance
DP. In Cinque et al (eds.) Paths Toward Universal Grammar: Studies in Honour of
Richard S. Kayne, Washington (D.C.): Georgetown University Press.

Cinque, Guglielmo. (1999). Adverbs and Functional Heads: a Cross-linguistic
Perspective. Oxford studies in comparative Syntax. Oxford University Press.

Comorovski, Ileana. (1996). Interrogative Phrases and the Syntax-Semantics Interface.
Dordrecht: Kluwer Academic Publishers.

Croft, William. (1990). Typology and Universals. Cambridge University Press.

140



Dayal, Veneeta. (2002). Number Marking and (In)definiteness in Kind Terms. Ms.,
Rutgers University.

Devine, AM. and L.D. Stephens. (2000). Discontinuous Syntax: Hyperbaton in Greek.
New York and Oxford: Oxford University Press.

Dik, Helma. (1995). Word Order in Ancient Greek: A Pragmatic Account of Word Order
Variation in Herodotus. In Albert Rijksbaron, Irene J. F. de Jong and Harm Pinkster
(eds.), Amsterdam Studies in Classical Philology, V. 5. Amsterdam: J.C. Geiben.

Dik, Helma. (1997). Interpreting Ajective Position in Herodotus. In Egbert Bakker (eds.),
Grammar as Interpretation. Greek Literature in its Linguistic Contexts. Leiden: Brill.

Dikken, Marcel den. (1998). Predicate Inversion in DP. In Artemis Alexiadou and Chris
Wilder (eds.) Possessors, Predicates and Movement in the DP, Amsterdam: Benjamins.

Dimitrova-Vulchanova, Mila, and and Giuliana Giusti. (1998). Fragments of Balkan
Nominal Structure. In A. Alexiadou and Chris Wilder (eds.), Topics in South Slavic
Syntax and Semantics, (pp. 330-360), Amsterdam: Benjamins.

Dover, Kenneth J. (1960). Greek Word Order, Cambridge: Cambridge University Press.
Dunn, Graham. (1988). Syntactic Word Order in Herodotean Greek. Glotta 66: 63- 79.

Giusti, Giuliana. (1993). La Sintassi dei Determinanti. Padua: Unipress.

Giusti, Giuliana. (1996). Is there a Top/Foc in the NP? In University of Venice Working
Papers in Linguistics 6: 105-128, University of Venice.

Giusti, Giuliana. (2002). The Functional Structure of Noun Phrases. In Guglielmo Cinque
(eds.), Functional Structure in the DP and IP. The Cartography of Syntactic Structure,
Oxford University Press.

Givon, Talmy. (1990). Syntax: A Functional: Typological Introduction. Benjamins.

Grimshaw, Jane. (1991). Extended Projection. Ms. Department of Linguistics and Center
for Cognitive Science, Rutgers University.

Haegemann, Liliane. (2000). DP Periphery and Clausal Periphery: Possessor Doubling in
WF. Paper presented in the Peripheries Conference, York.

Hawkins, J.A. (1978). Definiteness and Indefiniteness. London: Croom Helm.

Heim, Irene. R. (1982). The Semantics of Definite and Indefinite Noun Phrases. Amberst:
University of Massachusetts dissertation.

141



Horrocks, Geoffrey. (1997). Change Through Contact: Demonstratives in Greek and
Latin. Talk delivered at the Linguistics seminar, University of Cambridge.

Horvath, Ronald. J. (1986). FOCUS in the Theory of Grammar and the Syntax of
Hungarian. Foris.

Humbert, Jean. (1945). Syntaxe Grecque. Paris: Klinchsieck.

Ihsane, Tabea and Genoveva Puskas. (2001). Specific is not Definite. Generative
Grammar in Geneva, 2: 39-54.

Karanassios, Yorgos. (1990). I Protasiaki Prooptiki Tis Onomatikis Frasis [the Clausal
Dimension of the NP]. Studies in Greek Linguistics 2: 175-194.

Kayne, Richard S. (1994). The Antisymmetry of Syntax. Cambridge, Massachusetts,
London, England: MIT Press.

Keenan, Edward. (1987). A Semantic Definition of “Indefinite NP”. In Eric Reuland and
Alice ter Meulen (eds.), The Representation of (In)definiteness, Cambridge, MA: MIT
Press.

Kiss, K. Elizabeth. (1998). Identification Focus Versus Information Focus. Language 74: -
245-275.

Krifka, Manfred. (2005). Functional Similarities between Bimanual Coordination and
Topic/Comment Structure. Paper presented at the Blankensee Colloquium, Berlin
Schmockwitz: Language Evolution: Cognitive and Cultural Factors.

Ledesma, Aurora. (1987). El Significado de los Demonstratives en el Corpus Lysiacum.
Emerita 55: 209-231.

Leu, Thomas. (2001). A Sketchy Note on the Article-Modifier Relation. Generative
Grammar in Geneva 2: 55-69.

Lobner, Sebastian. (1998). Definite Associative Anaphora. Unpublished manuscript
[Retrieved on June, 2007, at http://user.phil-fak.uni-duesseldorf.de/~loebner/publ/DAA-
03.pdf].

Longobardi, Giuseppe. (1994). Reference and Proper Names: A Theory of N-Movement
in Syntax and Logical Form. Linguistic Inquiry 25, 4: 609-655.

Macdonell, Arthur Anthony. (1916). A Vedic Grammar for Students. Delhi: Oxford
University Press.

142



Manolessou, Jo. (2001). The Evolution of the Demonstrative System in Greek. Journal of
Greek Linguistics 2,1.

Marincola, John. (2006). Herodotus and the Poetry of the Past. In Carolyn Dewald and
John Marincola (eds.), The Cambridge Companion to Herodotus, Cambridge University
Press.

Martin-Lépez, Isabel. (1994). Deixis Frente a Anaphora en Griego Antiguo. Minerva 8:
11-41.

Mathieu, Eric, and Ioanna Sitaridou. (2002). Split WH- Constructions in Classical and
Modern Greek. In Artemis Alixiadou, Susann Fischer and Melita Stravou (eds.), Papers
from the workshop ‘Language change from a Generative Perspective, 143-182.

Matushansky, Ora. (2003). Going Through a Phase. Handout. IAP Workshop on EPP and
Phases ‘
[Retrieved June, 2007 at http://mapage.noos.fr/matushansky/Downloads/Going.pdf].

Milsark, Gary L. (1977). Toward an Explanation of Certain Peculiarities of the
Existential Construction in English. Linguistic Analysis 3:1-29.

Ntelitheos, Dimitris. (2002). Possessor Extraction in Greek and the Left Periphery of the
DP. Ms. University of California Los Angelas.

Ntelitheos, Dimitris. (2003). The Syntax of Emphasis: Split DPs and Nominal Ellipsis.
6th International Conference of Greek Linguistics, Department of Philology, University
of Crete, Rethymno, Greece.

Partee, Barbara H. (1989). Many Quantifiers., in Joyce Powers and Kenneth de Jong
(eds.) Proceedings of Fifth Eastern States Conferences in Linguistics, Ohio State
University.

Pesetsky, David. (1987). Wh-in-situ: Movement and Unselective Binding, in Eric
Reuland and Alice Ter Meulen (eds.), The Representation of (In)definiteness, Cambridge,
Massachusetts: MIT Press.

Peters, Ivonne and Wilm Peters. (2000). The Treatment of Adjectives in SIMPLE:
Theoretical Observations, in Proceedings of LREC 2000.

Rizzi, Luigi. (1997). The Fine Structure of the Left Periphery. In L. Haegeman (eds.)
Elements of Grammar, Dordrecht: Kluwer.

Rochemont, Michael S. (1986). Focus in Generative Grammar. Amsterdam: Benjamins.

143



Smyth, Herbert W. (1956). Greek Grammar. Cambridge, Massachusetts: Harvard
University Press.

Strasburger, H. (1972). Homer und die Geschichtsschreibung, SHAW 1 (Heidelberg), repr.
in H. Strasburger (1982) 1057-97.

Stavrou, Melita. (1996). Adjectives in Modern Greek: an Instance of Predication, Or an
Old Issue Revisited. Journal of Linguistics 32: 79-112.

Szabolsci, Anna. (1992). The Noun Phrase. In Keifer and Kiss (eds.), The Syntactic
Structure of Hungarian. Syntax and Semantics Series. Academic Press.

Szabolsci, Anna. (1981). The Semantics of Topic-Focus Articulation. In Jeroen
Groenendijk (eds.), Formal Methods in the Study of Language, Amsterdam:

Mathematisch Centrum.

Tsimpli, Ianthi Maria and S. Stavrakaki. (1999). The effects of a Morphosyntactic Deficit
in the Determiner System: The Case of a Greek SLI Child. Lingua 108: 31-55.

Wackernagel, Jakob. (1892). Uber ein Gesetz der indogermanischén Wortstellung.
Indogermanische Forschungen 1: 333-436. ’

144



APPENDIX 1

(1) pas, pasa, pan, ‘all, every, the whole’

Singular Plural
Masc. Fem. Neut. Masc. Fem. Neut.
nom pas pasa pan pantes pantes panta
gen pantos pasés antos pantbn panton panton
dat panti paséi panti pasi pasais pasi
acc panta pasan pan pantas pasas panta
(i1) houtos, hauté, touto, ‘this’
Singular Plural
Masc. Fem. Neut. Masc. Fem. Neut.
nom houtos hauté touto houtoi hautai tauta
gen toutou tautés toutou touton toutdn toutdn
dat toutdi tautéi toutdi toutois tautais toutois
acc touton tautén touto toutous tautas tauta
(iii) hode, héde, tode, ‘this, that’
Singular Plural
Masc. Fem. Neut. Masc. Fem. Neut.
nom hode héde tode hoide haide tade
gen toude tésde toude tonde tonde ténde
dat toide téide toide toisde taisde toisde
acc tonde ténde tode tousde tasde tade
(iv) tis, ti, ‘who, what’
Singular Plural
Masc., Neut. Masc., Neut.
Fem. Fem.
nom tis ti tines tina
gen tinos, tou, teu tinos, tou, teu tindn, tebn tindn, tedn
dat tini, toi, tedi tini, toi, tedi tisi, teoisi tisi, teoisi
acc tina ti tinas tinas
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